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Minisztertanácsot tartott a kormány
Negál lapították a szegénysorsu katonai behivottak hozzá­

tartozóinak fizetendő segély összegét

Bucurestiből' jelenti a rádió: A kormány 
pénteken délben 12 órakor Tnteresen elnökle­
tével minisztertanácsot tartott. A miniszterta­
nács, amely a román nép érzelmeinek kifeje­
zője, elhatározta, hogy magáévá teszi a.zt a tör­
vényjavaslatot, amely egy, a törökországi föld­
rengések által elpusztított falu felépítését cé­
lozza. Ezután az április 1-én életbelépő illetmé­
nyekről tárgyalt a minisztertanács és kiterjedt 
a szegénysorsu katonai behívottak családjai 
segélyezésének kérdésére is. A bucuresti ka­
tonai behívottak családjai havi 600. a törvény- 
hatósági joggal felruházott városok behívott jai- 
naik családjai 500. a megyeszékhelyekben csalá­
dok 450, a rendezett tanácsú városokban lakó 
családok 400 leit, községekben lakó családok 
pedig 200 lei segélyt kapnak.

A minisztertanács délután fél 3 órakor ért 
vésrpít-

Gafencu külügyminiszter beszéde 
a képviselőházb-m

Bucurestiből jelentik: A képviselőház pén­
teki ülése délután félöt órakor kezdődött meg. 
Az ülést Voicu Nitescu aletnök nyitotta meg. A 
miniszteri padsorokban Gafencu külügyminisz­
ter, Jstrnte Micescu igazságügyininiszter. Ralea 
Mihat munkaügyi miniszter ültek.

Ralea munkaügyi miniszter az ülés meg­
nyitásé után azonnal szólásra emelkedett és 
kérte, hogy halasszák el szerdára a céhek elis­
meréséről szóló törvényjavaslat, tárgyalását. A 
képviselőház hozzájárult a miniszter kérésének 
teljesítéséhez-

Az elnök ezután bejelenti, hogy a napirend 
első pontján az a törvényjavaslat szerepel, 
amely a földrengés-sújtottá Anatóliaiban egy tö­
rök falu építéséről intézkedik.

Elsőnek Gafencu külügyminiszter szólott 
hozzá a javaslathoz és hangsúlyozta, hogy a 
kormány nevében támogatja azt a szép tervet, 
hogy a megpróbáltatásokon átesett Törökor­
szágban. amely a borzalmas méretű és pusztító 
erejű anatóliai földrengéssel érte a török né­
pet, egy falut építsen a fedél nélkül maradt 
lakosok számára.

- Török földön kelt élő valósággá lennie

a rokonszenv és baráti érzésnek, mellyel a tö­
rök nép iránt viseltetünk, — mondotta a kül­
ügyminiszter.

A javaslatot, több hozzászólás után. ame­
lyek hasonló szellemben hangzottak el, a pénz­

ma jd felfiiggesztet-iigyi bizottság elé utalták, 
ték az ülést.

A pénzügyi bizottság teljes egészében jóvá­
hagy la -a javaslatot, amelyet az ülés újból való 
megnyitása után, a képviselőház tagjai egyhan­
gúlag megszavaztak.

Voicu Nitescu elnök megható beszédben 
adott kifejezést afölötti örömének, hogy a ro­
mán nép képviselői egyhangúlag szavazták 
meg a javaslatot, ezzel is bizonyítókét adva an­
nak. hogy a román nép együttérez a földrengés 
következtében hajlék nélkül maradt török nép­
pel.

I szeiáíis megkezdte a telepítési törvény- 
\m$kt általános vitáiét

Az igazságügyminiszter benyújtotta az országos orvostestület 
megszervezéséről szóló törvényjavaslatot

Bucurestiből jelenti a rádió: A szenátus 
csütörtökön kezdte meg a telepítési törvény ál­
talános vitáját. Andrei Corleanu, az első szó­
nok a romániai földki-’'.! iái írás é< a telepítések 
történetéről bősze',.. Hangsúlyozta annak a vi­
szonynak fontosságát, ami a termő terület és 
egy ország mezősazdasátri lakos-ágának sűrű­
sége közöli van. majd a nagy- és kisbírtokok 
arányát. Hortolomei egészségügyi miniszter be­
nyújtotta az országos orvostestület megszerve­
zéséről szóló törvényjavaslatot és azután foly­
tatták a telepítési vitát- Braescu szenátor arra 
hívta fel a figyelmei, hogy a telepítéseknek fő­

képpen a határmenti megyékben kell történ­
niük é-s elsőrendű célja az legyen, hogy növelje 
a nemzeti együttműködés erejét. Kifogásolta, 
hogy a törvény ötödik cikkelye a telepítéseknél 
a papokat, tanítókat- és jegyzőket előnyben ré­
szesíti. míg a köztisztviselőket nem említi. 
llos.su püspök vitába szállt a szónokkal s 
hangoztatta, hogy a papok, tanítók és jegyzők 
erősítik meg a határon azt a lelki védőövezetet, 
amely teljessé teszi az ország acél- és beton vé­
delmét, Végül Braescu bejelentette, hogy meg­
szavazza a javaslatot, kéri azonban, hogy módo*
utó indítványait vegyék figyelembe-

RoosgvgIí élni! nyilatkozott a Welfes 
államtitkár európai Ilii eredményéről
Weües nem vitt magával békejavaslatokat. Az általa teljesített megbízatás 
azonban sok vonatkozásban hozzájárul a nemzetközi megértés és barátság

kifejlesztéséhez
Washingtonból jelentik: (Rádió Bucuresti.) 

Roosevelt elnök, Hull külügyminiszter és Sumner 
Welles külügyi államtitkár pénteki tanácskozása 
egy óra és tiz percig tartott. Hull és Welles a Fe­
hérházból távozva, minden nyilatkozatot meatuga- 
dott. Roosevelt az újságírókat tájékoztatta Welles

Zászlót bontott
ói uj kínai nemzeti kormány

Csang-Kai-Sek kormánya tiltakozott az uj kormány ellen
Tokióból jelentik: A Döméi iroda jelentése 

szerint a \ ang-Csing-Vei elnöklete alatt az elmúlt 
napokban tartott tanácskozáson elhatározták, hogy 
az új kínai központi kormányt a kinai köztársaság 
nemzeti kormányának nevezik el. Székhelye Nan­
kins. Zászlója: kék égen fehér nap. I gvanezt nem­
zeti jelvényként is használják. Az új kormánv 
szombaton lép hivatalába. Vanc-Csing-' ri mint a 
kormány elnöke, felhatalmazást kap arra, hogy el­

járjon a kinai-japán viszállyal kapcsolatos kérdé­
sekben. Az új kormány célja végelvetni a háború­
nak.

A csungkingi kinai kormány — Csang-Kai-Sek 
kormánya — nyilatkozatot tett közzé, melyben 

i azt mondja, hogy a rinnkingi kormány Tapán j-oli- 
; tikai eszköze és nem egyéb, mint előkészítés a 
; végleges japán megszállásra. Vans-Csing-Veit — 
j úgymond — már rég kizárták a kinai közösségből.

Htjáról. Kijelentette, hogy a külügyi államtitkár 
befejezte megbízatását, amellyel Európába küldték 
és erre vonatkozó beszámolóját átadta az elnök­
nek.

— Mint elutazásakor is mondotta, — foly­
tatta Roosevelt, — Sumner Wellest azért küldtük 
Európába, hogy értesüléseket szerezzen a jelenlegi 
helyzetről. Nem hatalmaztuk fel és nem is vállalt 
a kormány nevében semmiféle kötelezettséget. 
Nem is tett semmi javaslatot, nem is kapott és 
nem is hozott magával békejavaslatot sem. Azok 
az értesülések, amelyeket európai körútja során 
szerzett, nagyértéküek a kormánynak a külügyi 
kapcsolatok terén való általános magatartása 
szempontjából. Az értesüléseket kormányunk bi­
zalmas termeszetücknek tekinti. Azt hiszem, Wel­
les megbízatása sok vonatkozásban hozzájárul a 
nemzetközi megértés és baráti kapcsolatok -kifej­
lesztéséhez. Bár Kirópa tartós és igazságos békéjé­
nek hely reál lit ásík-a csak igen csökkent lehetősé­
gek állnak fent, a kapott értesülések akkor lesz­
nek majd nagyértéküek, amikor elérkezik az idő » 
béke megkötésére.

Roosevelt végül háláját fejezte ki az államtit­
kár iránt, hogy kényes mebizatását oly rendkívüli 
iigvességgel és megértéssel töltötte be.

mmm
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Az aspl-fiancia legíSbb haditanács 
határozataitól nagy fordniotot 

várnak Párizsban
A közzétett szöveg meglepetést keltett a beavatott

körökben is
Párizsból jelentik (A Timpul közlése):

A haditanács legutóbbi londoni ülése mély 
hatást, keltett a pári®9i diplomáciai és politikai 
(körökben. Ugyan előre látták, hogy az új fran­
cia kormány első szereplése a legfőbb hadi­
tanács ülésének különös jelentőséget fog adni. 
Azonban a határozatokról közzétett szöveg még 
meglepetést okozott a beavatottak között is- Kü­
lönösen két lényeges pontját emelik ki a köz­
leménynek.

Egyik a® ünnepélyes kötelezettségvállalás, 
hogy fegyverszünetről vagy békéről csak köl­
csönös megegyezéssel tárgyalnak. A világhá­
ború idején is volt hasonló megállapodás, de 
akkor nem volt a jövő béke irányelvei felől is 
megszabás. Most külön előírták, nagy ,.a biz­
tonság hatályos és tartós biztosítása" árán le­
het csak békekötés.

A másik pont, amire különösen ráirányul 
a politikai körök figyelme, hogy a londoni ha­
tározat a háború utáni időkre is biztosítja Ang­
lia és Franciaország együttműködését- Ez az 
együttműködés nem szorítkozik csupán a gaz­
dasági helyreállításra, hanem arra is. hogy 
minden nép számára biztosítsa a békét és sza­
badságot.

Uj hadüzenet Németországnak
Stockholmból jelentik (Bucuresti lapok 

Rador-közlése): Az angol-francia haditanács 
kiadott, jelszava, hogy fokozzák a háborús tevé­
kenységet s egységes blokkot alkotnak úgy a je­
lenben. mint a jövőben. — a svéd közvéle­
ményben feltűnést keltett és azt a nap legna­
gyobb eseményének ítélik. A Stockholm Ticl- 
nincjen című lap írja. hogy Revnaud rádióbe­
széde valóságos hadüzenet. Németország ellen 
Az angol-francia elhatározást úgy fogják föl 
Svédországban, mint valamely erélyes tevé­
kenység kezdetét, ami Európának úgy északi, 
mint déli felében megindul. Közvetlen küszö­
bön állónak látják, hogy angol részről miha­
marabb megkezdődnek azok a műveletek, me­
lyekkel megakadályozni akarják a svédországi 
ásvány és vas kivitelét.

Olasz felfogás szerint nagyarányú 
diplomáciai tevékenység kezdődik 
a Balkánon, s francia-angol köze­
ledés lesz Oroszország és Olaszor­
szág fleé

Rómából jelentik: (Rádió Bucuresti,) Az olasz 
fővárosban nagy figyelmet keltett az angol-francia [ 
legfelsőbb haditanács legutóbbi határozata. A Tri­
bune szerint az angol-francia haditanács minden 
bizonnyal nagyarányú diplomáciai tevékenységet 
határozott el a Balkán irányában. A Lavoro Fas- 
cista szerint a haditanács érteimében Franciaor­
szág hajlandó követni Angliát az Oroszországgal 
való közeledés utján, mig London hajlandó osz­
tozni Franciaországgal az Olaszországhoz való kö­
zeledés terén.

Ülésezik a szovjet főtanács — 
Surics orosz nagykövet eluta­
zott Párizsból

Moszkvából jelentik: (Bucuresti lapok Ra- 
ftor-közlése.) Pénteken délután a Kremlben össze­
ült a szovjet főtanács. A megnyitó ülésen Statin 
nem volt jelen.

Párizsból jelentik: Surics. párizsi szovjet 
nagykövet a Simplon expresszel péntek este 8 
órakor Moszkvába utazott.

Az angolok nem bocsátották szabadon 
a letartóztatott orosz gőzösöket

Londonból jelentik: (Rádió Bucuresti.) Illeté­
kes helyen megcáfolják a Selenga nevű szovjet 
kereskedelmi gőzös szabadonbocsátásának hírét.

Angol részről a feltartóztatott két orosz gőzöst 
Hongkongban a francia ellenőrző hatóságoknak 
adták át és azok megkezdték a rakomány felül­
vizsgálását. Angol fólhivatolos közlés szerint 
mindkét tehergőzös alaposan gyanúsítható az­
zal, hogy fémrakományát Vladivosztokon át 
Németországba akarta továbbítani.

Angol és német jelentések az Északi 
Tengeren péntek este lefolyt repülő 
támadásokról

Londonból jelentik (Radio Bucuresti): Az 
angol tengem agyi hivatal jelenti, hogy német 
repülőgépek péntek este az Északi-tengeren is­
mét támadást intézitek kereskedelmi hajók el­
len. A német repülőgépek először csak két 
bombát dobtak le. Ezek kárt nem okoztak, 
mert a tengerbe hulltak. Egy másik támadás 
alkalmával a német gépeket visszaszorították. 
Egy másik angol jelentés közli, hogy az Ang­
lia keleti partjai mentén kereskedelmi hajók 
ellen indított német légi támadásnál angol va­
dász repülőgépek is beavatkoztak.

Berlinből jelentik A Német Távirati Iro­
da jelenti: Pénteken német repülőgépek igen 
rossz időjárási viszonyok között végeztek fel­
derítő repüléseket az Északi-tengeren. Az esti 
órákban észrevették e.gy ha jókara vámt. s a 
parti ágyuk és hajóágyuk erős tüzóben rriegtá-

r

remeíésekeí csakis
régi közismert helybeli sxakem- 
bvrn^l rendeljen. Legszebb, legcn- 
szesebb és legpontosabb kegyeletteljes 

temetéseket legolcsóbban az

Erdélyi Sándor 
„Concordia“

vállalata végzi. Minden mellékköltséget 
előleg nélkül eljár és kifizet és semmi 
pótdijat nem számit. Temetési költség 
részletekben fizethető. Felszerelése és 
áruja ízléses, finom és úri. Olajos 
papírból ragasztott koporsót, deszka 

géniust nem tart.

ma diák a hajókat. Az angol karavánt kísérő 
cirkálót több borulta találat érte. Egy kereske­
delmi hajó elsüllyedt. Néhány bomba-támadás 
hatásosságát az időjárási viszonyok miatt nem 
lehetett megfigyelni. Két repülőgép hiányzik.

A lengyel külügyminisztérium varsói 
épületében talált okmányokból újabb 
fehér könyvet ad ki a német kormány

Berlinből jelentik: A német külügyi hivatal 
pénteken ujahb Fehér Könyvet adott ki. Ez i 
könyv eredeti lengyel hivatalos okmányokat tar­
talmaz. amelyeket Varsóban, a lengyel külügymi­
nisztériumban találtak Varsó megszállása után. Az 
iratokat most vizsgálják át és folytatólagosan 
közzéteszik az értékesebbeket. Ezek ax iratok új 
fényt vetnek az egész politikai fejlődésre, mely » 
háborúhoz vezetett.

German FhfihLa to 
the British Coast Shf*tJiind

ißFlights on which 
bombs were dropped

Orkney ,

SCOT LAND 

Ound

■ Ro
s£os.

•Sheffield
Nottingham

ENGLAND
Noe-vtch

lónnon
•Bristol

*. BELGIUM ♦

/ V

FRANCE

A világszerte elterjedt nagy angol lap. az ..Evening Standard" közölte ezt a térképei ■ amelyen a ré­
met légitámadások pontosan dátumszerűen vaunak feltüntetve.
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nek gyakran meglepő rövid idő alatt rendbíüün 
nek, ha reggelenként felkeléskor és esetien este 
lefekvés előtt is egy-egv félnnhá,. ®g e,
„Ferenc Józsei“ keserűvizet is,n ’L tc™esJctps 
meg orvosát. «esemvizet isznak. Ixerdezze
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Teleli Pál

magyar raiaisiiereiaök 
Triesztbe érkezett

Meg par napig Olaszországban marad. 
Az angol politikai korók is elismeréssel 

szolnak a magyar államférfi béke- 
munkáiáról

. , Budapestről jelentik: Az Újság jelentése szc- 
rint I ele la magyar miniszterelnök, aki csütörtök 
este elutazott Rómából, pénteken Triesztbe érke 
zett A nuniszterebjok még rövid időt Olaszország, 
ban szándékszik tölteni, Így hazatérésének idő. 
pontja meg nem b.zonyos. Lehetséges, hogy csak 
zasarnap, vagy hétfőn érkezik vissza Budapestre.

hen°nd0n’-liJeent-f rerint anS°> politikai kö- 
rokben megállapítják, hogy Teleki Rómában nagy.
szabasu diplomáciái munkát végzett és azzal mél. 
tan kivívta mindkét hadviselő fél elismerését. Ezt 
a feltunestkelto véleményt angol hivatalos körök- 
ben a kővetkezőkkel magyarázzák 
.. ~ Delkelet-Europában nemcsak Németország
óhajtja a beket, hanem a nyugati szövetségesek is.

anzs es London sohasem akart mást, minthogy a 
kisebb nemzetek is békében éljenek és szabadon 
kereskedhessenek azzal, akivel akarnak. London 
úgy latja, hogy Déiklet-Európát. jelenleg nem fe- 
oyegeti veszély és helyzete nem nevezhető kedve- 
zotl^nnek.

NÉMET FBI,FOGAS A BALKÁNI RÉKE 
MEGÓVÁSÁRÓL

Berlinből jelenük: Német politikai körök vé- 
lemenye szerint Teleki és Mussolini megbeszélésé- 
nek eredménye, neveztesen a béke fenntartása a 
Halkanon megfelel annak a célnak, amit Német- 
ország tart szem előtt Európának ebben a részé- 
ben. Magyarország és Olaszország, ez a két közvet. 
lenül érdekelt nemzet elhatározta, hogy a dunai 
és balkáni térben közösen jár el a béke megóvása- 
nak érdekében. Keynaudnsk a Németország bal- 
káni politikáját érintő gyanúsításaira rácáfol a né­
meteknek, magyaroknak és olaszoknak egyöntetű 
magatartása, — állapítják meg Berlinben. 

s-e-srtxK"»*

Vörös eső hullott 
Firenzében

Az eieídromos légköri zavarok meg­
bénították a hajókózlekedést a Fekete- 

tengeren
Milánóból jelentik: jCurentul.) Firenzében 

szokatlan természeti jelenséget, észleltek. Vörös 
homokeső zudult a városra, vékony réteggel von­
va be a fákat, utcákat és épületeket. A homokot 
a légáramlás sodorta ide távoli pusztákról. Ha­
sonló jelenséget észleltek Sienában is. A Fonza 
parkban a vihar jelentős károkat okozott. Sok 
iát gyökerestől kitépett a földből. Egy templom 
harangját a földre sodorta a vihar.

Hirt adtunk arról a heves elcktro-magne- 
íikus viharról, mely vasárnap és hétfőn Európa 
több országában, igv: Angliában, Norvégiában, 
Léniában. Magyarországon, stb. vonult végig. 
Mint a Curentul jelenti, vasárnap este, amikor 
az elektromos zavarok kezdődtek, mindazok a 
?• -ősök, amelyek a Fekete tenger délnyugati 
Partjai közelében és Anatolia körül hajóztak, 
Mml a tornádó erősebb volt. megakadtak útjuk­
ban. mert a készülékek, amelyek a hajók egy-
i.n 1 skűzött.i és a partokkal való összeköttetését 
lextÓRilottók, — nem működtek. A hajók fedélze­
ten szolgálatot teljesítő rádió technikusok mit- 
'f,tn tudtak a légköri jelenségről, úgy hegy bizo­
nyosra vették, hogy az olektro-magnetikus ké- 
•znlókek megsérültek és helyrehozataluk nagy 
költségeket emésztene föl Hasonlóképpen föl
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£zérí oly 
egyedülálló a
KALQDONT
Kalodoni nemcsak széppé és fe­
hérré varázsolja a fogakat — 
hanem rövid időn belül fogkő» 
mentessé is — és ezen multk 
minden I
Mert Kafodont sulforizln oleat-crf 
tartalmaz, mely azokat a szerves 
alkatrészeket oldja, melyek a 
fogkővet összetartják. A fogko 
szétmálik és a tisztításnál foko­
zatosan eltűnik. Kalodont-nok ez 
az egyedülálló hatása tartja meg 
fogait erősnek és egészségesnek.

A nagyvezérkar 19» szánm
közleménye

No! kell benyújtani a rekvirálás dói való mentesítési
kérvényeket?

, . Bucure§tiből jelenti a rádió A nagyvezérkar 
kiadta Í9, szánni közleményét, mely a következő­
ket tartalmazza:

rekyirMas alá kerülő javak tulajdonosai­
nak tudomására hozzuk a következőket:

fi7: állatok, szekerek, hámok és kerékpárok 
rekvirálas alóli mentességére vonatkozó kérése­
ket az illetékes hadkiegészítő parancsnokságok- 
hoz kel! benyújtani, amely azokat az aj rekvirá- 
lási térvény s az érvényben levő rendeletek alap­
ion iniézi eh

2. A gépi jármüvek mentesítése iránti kéré-

sekef az illetékes területi parancsnoksághoz kel? 
benyújtani, amely azokat az uj törvény s a nagy. 
vezérkar rendeletéi alapján intézi el.

3. A rekvirált tárgyak visszaszolgáltatása 
iránti kéréseket azokhoz az egységekhez kell be- 
nyujtam, amelynél a tárgy található. Ezek a le- 
íetoseg szerint s az érvényben levő rendeletek 
alapi an elintézik a kéréseket s az eredményt köz 
hk az érdekeltekkel.

4. A fentebbi jellegű s 1940 énrilis 1. után a 
nagyvezérkarhez beérkezett kéréseket minden to­
vábbi nélkül íélreteszik s nem válaszolnak 
azokra“.

mondtak a szolgálatot uz iránytűk is. úgy hogy 
a gőzösök eltévesztették Útirányukat és c'dtala- 
n"! bolyongtak a tengeren. Mintegy fiz kiston- 
nat irthlmu hajó, amely nem veit. »ódlo teiegraf- 
k'sztilókkol fölszerelve, teljesen tájékozatlanul 
bolyongott a tengeren, mert az iránytűk nom- 
csnk hogy a helyes utat nem mutatták, de egye- 
nesen táves irányba terelték a hajókat,. A Cem­
ent iha I.Hiteken befutott legmodernebb gőzö 
®ők : -zenvédtek az olektro-magnetikus vihír 
Kövf* ?. z’.'l-cn. amely arra kényszerítőt te őket. 
“P’y órákon át bolyongjanak cél és irány rvM 
'ül a nyi;t tengeren.

Vasárnap ünnepélyes külsőségek 
között nyílják meg a román-

jygoszláv kereskedelmi kamarát
Andres jugoszláv kereskedelmi miniszter és kísérete megérkezett Bucurestibe

Bucurestiből jelenti a rádió■ Szombaton reg­
gel 9 órakor megérkezett Bucurestibe 1 vau Andres
jugoszláv kereskedelmi és gazdasági miniszter 
Belgrad főpolgármesterének és a jogcszláv gazda­
sági élet számos vezető egyéniségének kíséretében. 
Az északi pályaudvaron a vendégeket Christu kül­
kereskedelmi miniszter, Dombrovski tábornok, 
Riieuresti főpoigázmestere, Francovici körzeti pol­
gármester és a hatóságok, valamint a bncurestii 
gazdasági élet előkelőségei fogadták. Christ« mi­
niszter üdvözlőbeszédére Ivan Andres válaszolt és 
köszönetét fejezte ki a meleg fogadtatásért

Ivan Andres jugoszláv ipári és kereskedelmi 
miniszter szombat délután öt órakor a jugoszláv 
követség! palota nagy szál ónjában fogadta a bucu- 
restii sajtó képviselőit.
GIURESCU MINISZTER POHÁRKÖSZÖNTŐJE.

Mint már hirt adtunk róla, péntek délelőtt 
Bucurestibe érkezett a jugoszláv újságírók egy cso­
portja, akik a román-jugoszláv Kereskedelmi Ka­
mara ünnepélyes megnyitásán vesznek részt. Con­
stantin Giurescu propagandaügyi miniszter délben

egy órakor bankettet adott a jugoszláv vendégelt 
tiszteletére és pohárköszöntőjében Románia béke­
szándékát hangoztatta. Hangsúlyozta, hogy ez a 
békeszándék természetszerűleg úgy értendő, hogy 
minden körülmények között megvédik ée biztosít­
ják az ország függetlenségét és területi csorbitat- 
I ans ágát. Önöknél — mondotta a miniszter —- 
hasonlóképpen békés szándék nyilvánul meg. Ha­
sonlóak törekvéseink, amit bizonyítanak a két hét­
tel ezelőtt Bel érádban a román-jugoszláv Kereske­
delmi Kamara felállítása, amire nálunk vasárnap 
kerül sor. Beszéde végén Giurescu miniszter Péter 
jugoszláv királyra, Pál régenshercegre és jugoszlá- 
via boldogulására és előrejutására ürítette, poharát.

A jugoszláv Lap tudósit ók nevében Juries a 
Vreme szerkesztője válaszolt, aki hangoztatta a 
jugoszláv nép békés szándékát és baráti vonatko­
zásait a román nép iránt és azt a törekvést, amely 
mindkét ország közvéleményét áthatja a Balkán 
héke megóvása érdekében. II. Károly király Őfel- 
sege egészségére es Románia fejlődésére ürítette 
poharát.
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Amikor jó Püspök Atyánk 
még köztünk volt...

Kisdiákok, kispapok emlékezése Hailáth püspökre
Több mint tíz évvel ezelőtt történi: a szép 

háromszéki medencére gyönyörű tavasz• nap vir­
radt. Március volt. Bár reggelenként még hideg 
volt a „Nemere“ és a .,Nagysándor“ havas csúcsai­
ról fujdogáló szél. mégis a kelő nap tavaszias me- 
leggel árasztotta el a Kézdi-járást. A tavaszi tiszta 
kék égen egy felhő sem mutatkozott: szép nap de­
rült az ősi székely városkára: Kézdivásárhclyrc. 
Utcáit kora hajnalban felsepertek: nagy vendég ér- 
kezeit, aki megérdemli, hogy tiszta úton járjon, 
mondogatták a polgár olt.

Az ősi minorita rendház internálasában is 
pezsgő élet nyüzsög. Mindenki frissebben ugrik ki 
ágyából a reggeli csengetyü szóra — mint máskor. 
Sehol álmos szem, sehol lusta nyújtózkodás: min 
denki mint a gumilabda, ágy perdül ki az ágyból s 
egy-kettő neki fog az öltözködésnek. Hogyne volna 
pi így, amikor ma nagy napra ébredt tanár és diák, 
alsós és felsős, katolikus és nem katolikus egy­
aránt: „itt van ,.a mi Püspök Urunk! Még az este 
megérkezett. Voltak akik a lázas vdrásban nem is 
tudtak lefekvés ultin mindjárt elaludni — ezek 
hallották amikor autója tülkölt és megállóit a sze- 
ntnárium előtt. Alig aludtak el, arra ébredtek. 
bogy zseblámpák tompított fényében valaki járkál 
közöttük; inkább csak a sajátos reverendasuhogás 
hallatszott a csendes hálószobában, hol a fáradt 
Háltok pihenték ki a nap hancúrozásainak, meg 
tomoly silcnciumainak fáradalmait.

csinált a Püspök ár. Egészen érthető most mar 
mindenikünk előtt az, hogy Kelemen Béla így ko- 
szöuli a Püspök urat: „...amikor hosszú, fárasztó 
utazás után is, lepihenése előtt az a legfontosabb 
teendője a mi áldott lelkű Püspök Atyánknak, 
hogy végigjárja kicsi fiainak termeit, hogy lássa 
őket mielőbb, jelezvén ezzel is azt, hogy a

Ei­

nern es Eőpászlor virraszt az erdélyi magyar ifjú­
ság álma fölött. Soha meg nem fogjuk tudni hú- 
lálni ezt a nagy szívbeli jóságát kegyelmes Eöpász­
torunknak! . .

Áz élet sodrában állott, az életet irányította

„Bétakargaila Lőrinez Antit.. n

,,Ő volt. Becsület szavamra: a Kényelmes Ur 
colt! — jól láttam a két szememmel no'“ — erő 
útgeti öltőzés közben Szőke Jancsi. „Láttam azt is, 
imihor bétakai gáttá Lőrinc Antit. Re bizony — a 
tóját kezével. Addig a villanylámpái a Regens ár 
tartotta... Mindenkinek megtapogatta a párnáját, 
nem tudom, mit nézhetett rajtik! Mikor hezzámig 
ért, én — bár elhatároztam, hogy hóhányóm a sze­
mem s úgy teszem, mintha aludnám — rnéges úgy 
reszkettem az ágyban, hogy fel kellett nyitni a 
szemem. „Aludjál te kis bogár! — szólt reám a 
Püspök úr s karamellával tömte meg a számat. 
Még azt is láttam, amikor a nyitott szájjal állító 
Dombi Gábornak is bambucot telt a szájába — pe­
dig ő református! . ..“ Egyre nagyobb figyelemmel

Mise után végigjárja a tantermeket, figyel, ja­
vít. oktat diákot és tanári, de mindezt oly fino­
man, oly szelíden, ahogy csak Ő tudott emberekkel 
bánni. Tudós. Minden tantárgyhoz „hozzászól.“ A 
felelő diáknak ellenvetéseket tesz, hogy kipróbálja 
tudásának biztosságát. A gyenge diákjaiért közben­
jár a tanároknál. Nagylelkű. Két verekedő diákot 
kiment a súlyosabb tanári büntetés alól, megfeddi 
őket személyesen, javulást ígértet velük, kifejezi, 
azon reményét, hogy őszintén megfognak javulni, 
mert Ö hisz a székely diák komoly ígérő szavá­
nak. Az idő igazolta. az egyik izgága, duhajaid) ter­
mészetű fiú ma igen csendes, komoly Ügyvéd-

Délután minden diákot négyszemközt jogod. 
Ellenállhatatlan. A rejtett, bontakozó, de még na­
gyon titkolózó, serdülő szív megnyílik egy pilla­
natra Püspök Atyja előtt. A régensi szobából, ahol 
a négyszemközti lefolyik, új, addig nem ismert 
vagy félreismert fiúk jönnek ki. Percek aluli meg­
változtak a szeretet e nagy kohójában: évek hasz- 
sztí során át szenvedélyekké érett szokások tűnnek 
el; szenvedélyes dohányzók ünnepélyesen dobják 
tűzbe meglevő doliánykeszleteikel, melyet eddig 
gondosan rejtegettek a tanán szem és kéz elöL j 
Lappangó papi hivatások kiforrva bugyognak elő, > 
megkezdődik sokaknál a nyílt, komoly, céltudatos j 
előkészülés a papságra. Előbbi szilaj, ficánkodó, ; 
pisztráng-természetű fiúk higgadt, öntudatos, ko­
moly diákokká érnek percek alatt. Kint az udva­
ron ugyan még bágyadt, erőtlen a tavaszi napsütés, 
de bent a régensi szobában bőtermést érlelő virá­
gos meleg nyár van. Alig tud kijönni az ember a 
Püspök úr ölelő karjai közül. Mindenkit magához 
ölelve tart, amíg együtt vagyunk. Csak mi hárman: 
a jó isten, a Püspök tír meg én.

azért, hogy kitartsak a tanulásban, azután.......... .
után, hogy nekem is felkenje kezeimet a szent ólai 
jal, hogy énfelettem is elmondja a Mindenszentek 
litániáját, mint a ma reggeli misén afelett a kispap 
felett, akit ma szentelt pappá . . . Talán engem is 
itt éppen c szép nagy templomban szentelne fel... 
és Ö az áldott Föap, aki oly magasan áll feleltünk 
és mégis és mégis: a legjobb barátunk! . . .

így alszunk bele boldog jövőépílő terveinkbe 
sorban... Mellettem már horkol is Cselt Imre.,.

Kötelező ígéretek a síron túl is

Kis szivekben szent tüzeket gyújtott

U lie, u utun»»' • • • o j ■  o j — > sj v

hallgatják öltözködés közben a többiek a beszélőt, 
majd amikor az egyik szappanját akarja kivenni 
párnája alól — felkiált, mert 3 karamellát talált 
ott. Erre titokban még 2—3-an megnézik a párná­
juk alját s mindenik elővesz onnan pár darab cu­
korkát. Most már hiszik a Szőke Jancsi elbeszele­
sét, hogy mindenkinek megtapogatta párnáját a 
Püspök úr . . .

A reggelinél sült ki. hogy minden hálóban így

Késő este ér veget a négyszemközti, bantui- 
boldogan dőlünk le ágyainkra a nap hatása alatt. 
Ritka szép nap! Ó bár soha ne múlna cl. Vagy leg­
alább a hatása!... Gondolatok, érzések kergetik 
egymást bennünk. Jó feltételek, erős elhatározó- 
sok e szép nap emlékére, de olyanok amelyek meg­
maradnak egy egész életre... vagy legalább is ad- 
dig, amíg . . . amíg . - - jaj! szinte felünk ra gon­
dolni, oly nagy a boldogság, szinte hihetetlen, d 
mégis megtörténhető valami, hiszen a mi draga jo 
Püspök Atyánk is azt mondotta a négyszemköztin, 
hogy nem elérhetetlen, csak küzdeni bátrán tiszta 
lélekkel, erősen, szívósan . . . miért is.

Reggel szomorúan ébredünk mindannyian. Bár 
elég sokat és nyugodtan alkatunk — most idegesek 
vagyunk . . . Percek lelnek el, amíg belénk döbben 
a fájdalmas valóság: ma reggeli után búcsúzik tő­
lünk a jó Püspök Atyánk és megy tovább, hogy 
ugyanezeket megismétel je a Csíkszeredái diákjai­
nál is. fí jó pásztor. Neki nemcsak ez az altla 
van . . . neki máshol is vannak féltve őrzött, híven 
gondozott báránykái, azokat is meg kell néznie. 
Nem szabzail irigyeknek lennünk. Meg el sem ment 
a Püspök úr és mi már felednünk a jó feltételeket, 
amiket Neki fogadtunk?! . .. Nem! Bár fáj, hogy 
megy. vigasztal a nagy titok, az ö ígerele, amit 
csak hárman tudunk: a jó Isten, a Püspök úr, meg 
én, mert csak mi beszéltük meg a négyszemköz­
tin . . .

Mise után gyorsan kapjuk hl reggelinket, hogy 
minél hamarább felsorakozhassunk az utca két ol­
dalán. ahol autója elindul közülünk. Mór csenget­
nek gyülekezőre, mindenki rohan a kijelölt helyre. 
Végigrohanok én is a folyosón, de hirtelen az egyik 
kanyarnál meg kell torpanjak: előttem feltartott 
karról áll a Regens úr, nehogy neki szaladjak lie. 
vessógemben a mi jóságos Atyánknak, aki már mo­
solyog is felem: „ez ügy-e a pici szőke csöppség, 
aki ma nekem ügyesen minislráll? Nesze csepp
seg! s a markomba nyom egy ropogós,
papír pénzt. „Csak cigarettára ne költsd am

vadon táj 
f’i _

inert

Tanulsáoosabb, érdekfeszitoöö olvasmány ma vi aem 
A könyv igen Ízléses kiállításban, finom konyvpapiron, 20 eredeti 
fényképpel és művészi címlappal. 236 oldal. — Síolti ara 1 - ‘

; fi Magyar Lapok Avasai,, akik eiőfrcetési

Jövő bétea hagyja el a sajtét 
napjaink iegaldaálísabb könwe

rendezik, a könyvat 99 lei beküldése ellenében kapták
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int figyelmeztetőn. Pirulva dadogom el, hogy nem 
is vagyok dohányos, no meg ezt el is teszem eme- 
kiil. „Most pedig megáldalak kicsikém!“ — mondja 
az Ö jóságos, most is fülembe csengő hangtan s 
már rajzolja is homlokomra a kereszt jelet: Bene- 
dicat te omnipotens Deus . . . tovább nem hallom, 
mert bensőmben felfakadt valami, most e pillanat­
ban jegyeztek el engem — bár még mint csa. 
zsenge ígéretet - a szent kereszt számara. hogy 
később valóban örök frigyre lepjek Azzal. al,me 
nevében áldott meg és búcsúzott el tőlem utoljára 
Erdély nagy Püspöke „a mi drága jo l uspot. 
Atyánk.“

*
S most, hogy már nincs közöttünk, most. ami­

kor végleg itthagyott minket, most százszoroson ér­
zem azt a nagy űrt, amelyet akkor is éreztem, ami­
kor mint kicsiny diákot hagyott olyan árián, osan 
szomorúan a kézdivásárhelyi minőtita kolostor 
százados hideg falai között...

I)c amiként akkor is. úgy most is egy ivarét 
marad számomra, a vigasz sugara: Szereti <t 
ió Püspök Alvónk, bár Te már testileg nem vág: 
közöttünk, szellemed itt él. itt lángol kozottunl, 
azt az ígéretei, amit akkor tettünk Neked, amthor 
jóságos ölelő karjaid között voltunk negyszemho- - 
aZl ma is és ezután is állni fogjuk: nem leszünk 
hűtlenek ahhoz a szellemhez, amelynek kialakít ■ 
sün annyit fáradoztál, mikent Krisztus Jezu, Vi ­
torlája! Szellemed itt jog élni mindég kozol tar ,

Gyulafehérvár. 1940 március hó.
bokor gabor,

IV. éves papnövendék
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Megkezdődött a Brenneren
az olasz-német szénszállítás

A bucuregti rádió hirseolgálala jelenti: Mini 
Rómából jelentük, most érkeztek a brenneri 
olaszmémet határra az első szénvonatok, ame­
lyek mind Mannheimból indultak ki, ameddig 
vízi-utón mentek. Mindegyik vonat 20 vagon- 
hót ált és ezek jórésze olasz kocsi. Plgy szerel­
vény 15 nap múlva érkezik vissza üresen 
Mannheimbe, tehát egy vonat havonta kétszer
fordul meg és egy hónap alatt 400 tonna szenei 
szállít.

de mennyivel jobb, ha párnázva
van.

Hasonlóképpen van ez a kávé* 
val is: a Franck-kávépótléktól ízle* 
tesebb lesz.

Akik a hatalmak
propagandáját
IrányítjákIHa s

Csiszár Béla (II. közlemény.)

Frossard
az "l francia propagandám«niszter

. Amió.ta * "égy nagyhatalom propagandami- 
nisztereirő! szóló arckép-sorozatom elfő része a Ma­
gyar Lapokban megjelent, Franciaországban kor- 
mányváltozáe történt s személycsere játszódott le 
a propagandaminisztérimnban is. Reynaud új kor­
mányában Frossardra bízta az alig egy hói 

vezetésétfennálló minisztérium
egy nonanja 

s Chautemps is­
mét visszatért a helyettes miniszterelnökség szép, 
de semmit sem jelentő posztjára. Giraudoux pedig, 
aki a háború megindulása óta fökormánybiztosi 
rangban szinte teljhatalommal intézte a propa- 
gandaügyeket, előreláthatóan mint egy új vélemé­
nyező és tanácsadószerv vezetője vesz részt csu­
pán a nemzeti és nemzetközi francia propaganda 
irányításában. Ez mindenesetre azt mutatja hogy 
az új miniszter saját maga akarja kezébe venni 
ennek a francia földön új. vagy legalább is régóta 
nem gyakorolt műfajnak a kidolgozását, vezetését 
és irányítását.

Frossard, mint miniszter és politikus, nem új­
donság: az utóbbi években ugyan nem jutott tár­
cához, legutoljára 1938-ban volt miniszter s 1938 
augusztusában lemondott, mert nézeteltérései tá­
madtak Daiadierval, de előtte többízben volt mi­
niszter; mint propagandaminiszter azonban egé­
szen új jelenség, bár, ha figyelembe vesszük pálya­
futását. érdekes és színes egyéniségét, bizonyára 
nem tekinthetjük esetlegességnek, hogy éppen vele 
töltötte be ezt a fontos posztot Paul Reynaud.

Nemrég többnapos vita volt a francia kama­
rában s a képviselők alapos szerecsenmosdatást 
végeztek a propaganda, a cenzúra és a rádióblr- 
szolgálat körül. A vitában felszólalt Frossard is, 
de ez a felszólalás meglepően rövid volt. Kijelen­
tette, ohgy a cenzura és a propaganda nem lesz 
jobb attól, hogy a képviselők felhánytorgatják 
hibáit, sem attól, bogy elfogadják-e a kormány 
iránti bizalmat jelentő napirendi javaslatot, ha­
nem csakis azzal javíthatják meg, ha hozzáértő és 
erős kézbe teszik le a vezetést, mint Angliában, 
ahol lord Perth és lord MacMillan dilettáns kísér­
letezései után Sir John Reith személyében hozzá­
értő és avatott ember, erős kéz és jó szervező mű­
ködik ennek a hivatalnak az élén. Frossard bizo­
nyára nem sejtette akkar még, hogy Daiadicr meg­
bukik és Paul Reynaud következik utána, aki
majd rábízza ezt az új szervet, vélve, hogy Fros­
sard, ha kritizálni tud, cselekedni is képes. Da­
iadicr Cbautemps helyettes miniszterelnököt álli- 
tolta a propaganda in misztérium élere, aki azonban 

édeskeveset csinált s továbbra is mindent 
finomtollu író, eszté-

e difiig

keveset tudnak

sveset csín
Giraudoux, a népszerű és 
tikus és diplomata gondjaira hízott.

Frossard új elgondolásain) 
még Franciaorszagban is. Erélyes, céltudatos és 
határozott egyénisége azonban közismert s talán 
ez is vezette Paul Rcynaud-t, amikor reábizta a 
minisztérium megszervezését. Frossard tipikus 
Iranern self mad man, aki egészen alulról került 
* francia, politikai éict első síkjára. Bclforl tarto­

mányban, Svájc határán egy kis falucskában, 
Foussemagneban született, (most ötvenegy éves), 
már fiatal gyerek korában kéményén meg kellett 
dolgoznia a mindennapi kenyérért. Akárcsak 
Daladier vagy Laval, őt is felfedezik, taníttatják a 
falu jószívű tehetősei és rövidesen Foussemagne 
tanítója lesz. Persze nem túlságosan elégíti ki ez 
a foglalkozás, többre vágyik s hamarosan Belfort

városába kerül az egyik napilaphoz munkatársnak. 
Ügyes újságíró lesz csakhamar belőle, aki aztán 
továbbmegy Lyonba, majd Párizsba, mindig jobb 
és jobb Lapokhoz. 1928-ban kerül be a kamarába 
először és pedig, mint Guadeloupe francia gyar­
mat képviselője. A harmincas évek elején Hant- 
Saone megyében választják meg. Blum első kor­
mányában államtitkár, majd miniszter, szervező­
erejét, nagy munkabírását és határozottságát érté­
kelve Chautemps, amikor a népfront bukása után 
második kormányát alakítja meg. 1938 januárjá­
ban, Frossard-t a miniszterelnökség szolgálati 
ügyeivel foglalkozó miniszterré nevezi ki. Chau­
temps bukása után, áprilisban, Daladier első kor­
mányában közmunkaügyi miniszter. Tárcájától 
1938 augusztusában válik meg, amikor Daladier 
elmondja hires rádióbeszédét a szocialisták mun­
kaügyi törvényeinek hibái és bajai ellen s Frossard 
benyújtja lemondását, mert egyrészt párttársai, 
másrészt a kommunisták támadják, hogy helye­
selte Daladier kijelentéseit. Azóta Frossard vissza­
vonult lapjához, dolgozott és várt az idejére.

Jelenleg a szocialista és köztársasági egyesülés 
tagja.

Államtitkára André Février, Blum szocialista 
pártjának a tagja. Chautemps 1937 nyarán liiva- 
talbalépő kormányában munkaügyi miniszter volt-

Sir John Keith
az angol propagandamlniszter

Anglia viselte a legszétágazóbb és legeredmé­
nyesebb propagandahadjáratot a világháborúban. 
Lord Northcliffe szelleme azonban nem ihlette 
meg az 1939-ben kitört angol-német-francia há­
ború angol propagandaminisztériumát, mett liosz- 
szu ideig ez a propaganda eléggé nagy kihagyá­
sokkal, sok hivávai és gonddal kiizködött. Először 
lord Perthet, Anglia volt római nagykövetét bízta 
meg Chamberlain az újonnan felállított hivatal 
vezetésével. Lord Perth mindaddig nem dolgozott 
ebben a műfajban, hiszen hosszú ideig mint a ró­
mai angol nagykövetség vezetője működött. A bi­
zalom azonban nyilvánvalóan azért érte őt, mivel, 
abban az időben volt Rómában nagykövet, amikor 
az olaszok a legerőteljesebb propagandahadjáratot 
vezették az angolok ellen az abesszínia! háborúból 
kifolyólag. Az volt az elgondolás, hogy lord Perth 
közelről tapasztalhatta ennek a tehetségesen irá­
nyított hírverésnek az eszközeit és módszereit, te­
hát ő lesz a legalkalmasabb a hivatal vezetésére.

Lord Perth azonban nem igen boldogult a ha­
talmas, közel 500 főből álló minisztériummal. Az 
alsóházban egymást érték ellene a támadások. 
Amikor az angol kormányelnök egy ismeretlen an­
gol lordot, MacMillant bízta meg a nehéz feladat­
tal. A támadások nem szűntek meg, sőt még na­
gyobbak lettek és maga Chamberlain is meggyőző­
dött róla, hogy új választottja nem való erre a 
helyre. Amikor Hore-Belisha kivált a kormányból, 
MacMillant is vele küldték. Ekkor esett a válasz­
tás Sir John Reitbrc.

Sir John Reith tevékeny szervező és céltuda­
tos vezető hírében áll már esztendők óta. Hosszú 
ideig az angol rádió, a BBC (British Broadcasting 
Corporation) igazgatója, majd vezérigazgatója volt 
s voltaképpen az ő működéséhez fűződik az angol 
rádiószolgálat, a műsorszórás és a hírszolgálat vi­
lágviszonylatban is elsőrangú kiépítése. Azután 
meghívták az Imperial Airways, a birodalmi légi- 
forgalmi vállalat elnökének s ott is nagyszabású 
munkát végzett. Most már közel három hónapja 
áll a propaganda minisztérium, vagy amint, nyuga­
ton mondják, információs-minisztérium élén s irá­
nyító keze meg is látszik a hivatal működésén: a 
támadások elhallgattak, a minisztérium némely Le-

riileten megszüntette tevékenységét, nem igyekszik 
a hadijelentések monopolisztikus kezelésére, nem 
pocsékolja a pénzt, de amit megcsinál, azt jól csi­
nálja és hozzáértéssel.

Az angol tájékoztatóminisizter markáns skót. 
Roppant érdekes arca van, keskeny, erőteljes, ma­
kacs áll, két keserű vonás húzódik végig az arcán, 
de egyébként jókedvű és kedélyű ember, aki érti 
a humort s maga is alkalmazta. Olyan ember, aki 
tudatában van értékének, tudatosan alkalmazza 
egyénisége rideg és szeretetreméltó vonásait, hatá­
rozott és erélyes, tud parancsolni, világosan átlátja 
a helyzeteket és villámgyorsan dönt. Ugyanannyi 
idős, mint francia minisztertársa, öivenegyéver; a 
skótországi Aberdtenben születeti, majd a szülei 
Glasgowba költöztek s itt végezte el iskoláit is. 
Az apja neves papi ember volt, Glasgow köztiszte­
letben álló lelkésze, aki fiából is papot szeretett 
volna nevelni, de Johnt a műszaki dolgok érde­
kelték mindig s ezért gimnáziumi tanulmányai 
után a glasgowi műegyetemre ment. Mérnöki viz-s- 
gáit letéve öt évig a városban praktizált, majd 
Londonba ment, hogy nagyobb lehetőségek után 
lásson. A Pearson and Son cégnél lett mérnök, ki­
tűnő fizetéssel, egészen addig, mig ki nem tört » 
háború.

A háború első két évében a franciaországi an­
gol haderőnél volt, egyizben súlyosan megsebesül, 
akkor visszaviszik Angliába. Felgyógyulva a had­
ügyminisztérium hadmérnöki osztályára kerül s 
innen küldik ki 1916-ban Amerikába, annak a bi­
zottságnak az elnökeként, amely az Egyesült Álla­
mokban az ántántnak szóló fegyverszállításokról 
tárgyalt. A szerződést megkötik, 191.7-ben a bizott­
sággal visszatér Angliába s most az admiralitas ci­
vilmérnöki osztályához rendelik. 1919-ben újra ki­
megy egy bizottság élén az Egyesült Államokba, 
hogy a fegyverszállítás likvidálásáról tárgyaljon. A 
békekötés lilán a magánéletbe vonul vissza, el­
helyezkedik a William Be-ardmore cégnél, amely­
nek genera! inaiiager-je lesz, a következő évben 
ügyvezető igazgató, majd 1927-ben vezérigazgatója. 
Ebben az. állásában egészen 1938-ig megmarad * 
innen kerül a brit légiforgalmi vállalathoz.

1940 januárja óta propagandaminiszter.
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Dr. Aurel Lazar utca l.

A rekwirálásokrol 
szóló reiidelefíSrwéiiy

A rekvirálásókra vonatkozólag — amint 
már megírtuk — újabb nagy fontosságú tör­
vényrendelet jelent meg, amely az ország 
egész lakosságát érinti és érdek1 i A rende­
letét fontos közérdekűségére valo tekintet­
tel részletesen ismertetjük és idevonatko­
zó közleményeink folytatólagosan közöl­
jük lapszámainkban.

I. FEJEZET.
1 rekvirálási jog gyakorlására vonatkozó 

feltételek.
t, szakasz. Katonai összpontosítások, had­

gyakorlatok, kiképző utazások, részleges, vagy 
általános mozgósítás, valamint minden olyan 
körülmény esetén, amelyek a hadsereg felkészü­
lésére, a nemzetvédelem általános érdekeire, a 
rendre és az állam biztonságára vonatkoznak, 
bármilyen természettel, bármilyen alakban tör­
ténhetnek rekvirálások. Ilyen esetekben a nem­
zetvédelmi minisztériumnak, a lég- és tengeré- 
szetügyi minisztériumnak, a hadfelszerelésügyi 
minisztériumnak, valamint a nemzetvédelem 
bármilyen terén dolgozó hivatalos testületnek 
joga rekvirálást gyakorolni a 3. szakasz alatt 
felsorolt intézményeknél, vállalatoknál és magá­
nosoknál. A rekvirálások célja az utánpótlás, ál­
lati takarmányok, fűtőanyagok, bármilyen tér 
mészetü munkaerő, lakások biztosítása a hadse­
reg részére, továbbá az ezt kisérő polgári szemé­
lyek, hadifoglyok, állami hivatalnokok, elemi 
csapástól sújtottak, menekülők és a háborútól 
fenyegetett polgári lakosság részére. Ezek az in­
tézkedések biztosíthatják a vasutak kihasználá­
sát és működését, a szárazföldi utakat, az ipar­
telepeket és mindenféle fajtájú mezőgazdasági 
telenek működését.

2. szakasz. A rekvirálás elvégzésére jogot a 
minisztertanácsi napló ad, amely körülhatárolja 
azokat az övezeteket, amely ezekben az intézke­
déseket végrehajtják, valamint meghatározza a 
végrehajtás megkezdésének és befejezésének ide­
jét. Részleges, vagy általános mozgósítás esetén 
ez a jog a mozgósítás napján lép érvénybe az 
ország egész területén és azt végre is hajtják, 
befejezik pedig azon a napon, amikor elrendelik 
a leszerelést abban az esetben, ha erről külön 
törvényrendeletek nem intézkednek.

3. szakasz. A rekvirálási törvény kötelező az 
ország minden lakójára, legyen az román, vagy 
nem román. Ideiglenesen, vagy végleges jelleggel 
letelepedett, valamint, az ország területén levő 
összes jogi személyeknél, kivételt csak azok az. 
idegenek és idegen egyesületek jelentenek, aki­
ket és amelyeket különleges egyezményen, nem­
zetközi megállapodáson, vagy kölcsönösségen 
alapuló rendelkezések mentenek fel ez alól.

4. szakasz. A takarmányra és fűtőanyagra 
vonatkozó rekvirálás, amelyet a törvényhatósági 
jogú városok, a járási székhelyek és községek la­
kóitól kérnek, nem haladhatják meg a vonatko­
zó területen levő utánpótlási források mennyi­
ségét, mivel elegendő élelmet, kell hagyni úgy a 
lakosságnak, mint állataiknak a következő ter­
mény-betakarításig.

5. szakasz. Senki sem kötelezhető olyan 
tárgy átadására, amely a kérés pillanatában nem 
az ő tulajdona.

6. szakasz. A rekvirálásokat béke idején ki- 
bérelés, vagy végleges alakiságok alapján hajtják 
végre. Az eiőleges jelleggel béke időben történő 
rekvirálásokat azonnal készpénzzel fizetik kt, 
vagy hónt adnak. A végleges jelleggel történő 
rekvirálások esetén rekvirálási átvételi jegyet 
bocsátanak ki. Háború idején a rekvirálások Ál­
talában végleges jellegűek. Rekvirálni lehet bér­
let alakjában is. amely később — ha a hadsereg 
és a nemzet érdekei követelik — végleges jelleget 
nyerhet. Ingatlanokat csakis használatra lehet 
rekvirálni.

7. szakasz. A rekvirálás, vagy pedig a jel-m 
törvény alapján elvégzett személyi szolgálatok 
jogot adnak egyenlő értékű kártalanításra úgy, 
ahogy azt a rekvirálások évi árkimutató.sa_ elő­
írja, mig ebben a kimutatásban nem szereplő tár­
gyakra a „lichidSri“ (elszámolási) szakasz alatt 
foglaltakban jelzett árak vonatkoznak.

8. szakasz. A jelen törvény által felsorolt 
Ideiglenes jelleggel történő kibérlések esetén a 
tulajdonosnak joga van a díjszabás által meg­
határozott bérre, valamint az esetleges károk 
megtérítésére. \ végleges jelleggel történő rekvi- 
rálások esetén a tulajdonosnak joga van a le­

foglalt ingatlan, vagy egyéb természetű tulajdo­
na ellenértékét kérni, úgy ahogy azt a jelen tör­
vény megállapítja. Nem jár kártérítés a lefoglalt 
javak rendes használata folytán történt kisebb 
rongálásokért. A csapatok elszállásolása, a ki­
ürített hatóságok, a menekült lakosság elhelye­
zése. vagy bármilyen tárgy raktározása nem ad 
jogot bér fizetésére mozgósítás esetén, sem a ha­
tárok megvédése, vagy az ország belső biztonsá­
ga érdekében történő csapatösszevonások esetén,

legyen bármennyi is ezeknek időtartama. Min­
den más esetben a beszállásolás jogot ad a jelen 
törvény által megállapított bér behajtására, de 
csak harminc használati nap után. Az elszállá­
solás ugyanakkor világítást és fűtést is jelent, 
amennyiben a tulajdonos errenézve megfelelő 
eszközökkel bír. A megművelhető területeken 
történő kártevések csak békeidőben jogosítanak 
fel kártérítés behajtására.

9. szakasz. Semmilyen természetű rekvirá- 
lns nem történhetik csak átvételi jegy ellenében, 
amelyet, az illetékes katonai hatóságok bocsáta­
nak ki. vagy pedig ideiglenes jellegű, megfelelő 
pecséttel és la jstromozási számmal bird jegy el­
lenében. amikor a lefoglalt tárgyat a községi ha­
tóságok, vagy rendőrség veszik át, A jelen tör­
vény végrehajtási rendeletében megjelölt időn 
bellii a községi, vagy rendőri hatóságok kötele­
sek az ideiglenes jellegű jegyeket, végleges ér­
vény jegyekkel becserélni. (Folytatjuk.)

Jegyezzünk bonokat
i hsfcrsi felszerelése érdekében

A hadsereg fcriritai tása nagy költségehet igenyel. Mindenki jegyezzen hadfelszerelési kötvé­
nyeket. Naponként d. e. 9 és fél 2 között és d. u. 4—7 óra között a Banco Nationalanál, az összes 
nagyobb bankoknál, a Postatakarékpénztárnál s a pénzügyigazgatóságon lehet kötvényeket jegyezni,
ahol rendelkezésre állanak a szükséges nyomtatványok.

Ez a legelőnyösebb államkölcsön, amely 4 és fé százalék kamatjövedelmet hoz. Aláírni lehet 
5 I agy 3 évre. Hat hónap után kifizetésre kerül az aláirt összeg egyötöde (vagyis min en ezer 
leies' kötvény után 200 lei), három, vagy öt év után pedig a lejegyzett összeg teljes egészében.

A hat hónap múlva fizetésre kerülő ötödrésszel s a lejáró szelvénnyel bármilyen allami. 
tartományi, vagy községi adót ki lehel fizetni.

Akinek a lejárat előtt szüksége van pénzre, zálogba helyezheti a kötvényeket m £ ****** 
Banknál, amely azonnal kifizeti az érték 70 százalékát A kötvény ettől függetlenü tova
tozik , .

Minden hazaszerető román állampolgár azonnal ilyen kötvényekbe fekteti minden ne u os~
held pénzét.

Magyarországi árvízveszedelei
Á Duna elöntéssel fenyegeti Pócsmegyert. — Villámlással 

kezdődő hóvihar volt Szatm ármegy ében
Budapestről jelentik: Az árvizveszedvlcm Ma­

gyarországon tovább tart, sőt sok helyen még nö­
vekedőben van. Pétitek reggel Pórsmegyernél át­
szakadt a gát és a viz elöntötte a községet. A köz­
séget most mindenkinek el kel! hagyni. A tahitól- 
falui keresztgát szintén veszélyben forog. A Duna 
vize péntek délben 685 centiméter magas volt, a 
keresztgát 7 méteres. Ha még emelkedik a viz, a 
Duna a másik oldalról is elönti Pócsmegyert. S/at- 
már megye területén pénteken villámlással kez­
dődő hóvihar vonult végig. Fehérgyarmaton 49 
családot kilakoltattak. A megye területén 80 ezer

hold áll viz alatt.
Az árvízvédelmi kormánybiztos jelente?« sze­

rint a helyzet a Hernád és Sajó völgyében a leg- 
sulyosabb. A Zagyva és Torna felső szakaszán apad 
a viz. A Latorra Csapnál jcgtorlaszduzzadás kö­
vetkeztében kiöntött. A Dana Budapesten péntek 
délben 687 centiméter magas volt. 60 év óta nem 
volt a Dunán ilyen magas jégnclküli árvíz. A Tisza 
végig árad. A vízállása emelkedik. de még nem 
nyugtalanító. A Túr és Szamos között a román te­
rületről átömlő vizek miatt a helyzet komoly.

„Magyar Lap!»64
Szépirofiíiiiom. Művészet. Divat.

—

Modern kézimunka és gyermeklap melléklettel, megjelenik havonta hároms o • ,,
E pompás kivitelű legszebb magyar folyóirat, uj és kiváló írok ee írónők 7 P . "a 

hívta meg, hogy tollúk és tehetségük tüzét állítsák a magyar csalad, a magyar otthon es

A „Magyar Nők Lapja“ bensőséges barátja minden családanyának, segítő társa és • • . 
tója minden magános nőnek és ifjú hölgyek gondolkozásának _ _ . . „

A hit es tiszta szellem vezeti a „Magyar Nők Lapja" hasábjain megjelenő na^yezem tro 
cárdát, amely Papp Jenő, kiváló iró és a rádió közkedvelt krónikása irányit a ' ,
Harsánvi Zsolt. Zilahy Lajos. Kodolúnyi János, Bóka János, Ignácz Rózsi, Nyíró Jozset 
Hosszú Zoltán (színművész és kiváló humorista), Hunya.dy Sándor. Rabay Jözsot, K ' - 
I’iroska, Hóry László és Nyíri László kiváló erők munkáival fogja gyönyörködtetni olva __

Regényei meglepőek és versei mindig a legjobbak. Ajándék akciói továbbra is - .1

A ,Magyar Nők Lapja" vezetősége becsülettel igyekezik beváltani minden szavát hnej m 
teremtse a tisztesség, a szépség és a költészet csodálatos egy éget a taiadaiom í z

Megrendelési hely:

T Ö E Ö K JÁNOS o r a d e a , Casuja posták* 47.
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Kéziratokat nem őrzunk meg óe nem adunk 
Vlrttza.

Időjárás
A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentés- 

szerint a varható időjárás: Az északi «ai *“ 
ßülése, túlnyomóan derült idd, éjjel/ fagyok™A 
nappali hőmérséklet kissé emelkedik. üy '

A városnak hatmillió 660 ezer leijei kell 
hozzajórulm a katonai bevonultak családlauS 
nak a támogatásához. Nagyvárad Salát tmí 
megemlékeztünk róla, hogy Chirila August n 
pc garmester a költségveté! jóváha^ásínfk el
intézésére Kolozsvárra utazott. A po'gármcster
spís-w ír**«« * «SÄK
-iák kijelentette, hogy heti ton újra visszautazik 
mert a tartományi kormányz iságn.'l folvtafók a 
ko ségvetés módosítására vonatkozó tanácsi

V V^?anis,— mondotta a po'gármesT.er _ az 
nUJ1.k°‘t-S,egVetésben lén>r(,ges megterh' lések van- 
n. k előjegyezve, így többek között 6 millió 600 
ezer lei . vettek fel a katonai bevonulta™ család 
jainak támogatására. Természeteim ugyanilyen 

^dukálják a másik oldalon a'kiadási 
tételeket. \ aloszinunak tartom, ho. v a jövő hé- 
cn véglegesen befejezzük a költségvetési tárgva- 

Jasokat - fejezte be nyilatkozatát a polgármes-

Zürichi zárlat. Párizs 8.00, London 15.72 fél. 
Newyork 446, Brüsszel 76.17 fél, Milánó 22.52 fél 
Amszterdam 236.80, Berlin 178.70, Szófia o50 Bel­
grad IC, Bucuresti 340.

CÉZÁR PETRESCU FRANCIAORSZÁG­
BAN. Párizsból jelentük: Richard Franasovici 
párizsi román nagykövet tegnap ebéden lába 
vendégül Cézár Petrescut, a Románia főszer­
kesztőjét és több nagy francia lap főszerkesz­
tőjét.

, Uj joggyakorlat a váltók végrehajtásánál, A
váltótorvény életbelépte óta a végrehajtási zára­
dékkal ellátott váltó alapján minden külön fel­
szólítás nélkül kielégítési végrehajtást lehet fo­
ganatosítani. Az erdélyi bíróságok egyöntetű ál­
láspontja az volt, hogy az ókirályságban életben 
’evő perrend szerint a végrehajts foganatosítása 
előtt ^kibocsátandó „felhívás“ (somatiune) mellő­
zendő A kolozsvári Ítélőtábla egy végrehajtási 
ügyben tett felfolyamodás tárgyában kimondot­
ta hogy az adóst előbb ilyen felhívással fel kell 
í-óVtani a fizetésre és csak a fala vásban emlí­
tett határidő lejárta után lehet végrehajtani. 
Természetesen ez az nj eljárás nem -vonatkozik 
azokra az esetekre, amikor a rendes tiltóperben 
nyert Ítélet alapján vezetnek végrehajtást az 
sdós ellen. Itt kifejezetten csak •« váltóinveszta- 
lások alapján foganatosított végrehajtásról van 
szó, ahol eddig az adóst minden előzetes Vgvel- 
meztetés nélkül hai»r,«ták végre. A tábla uj jog- 
gyakorlata éppen ezt a helyzetet akarja meg­
könnyíteni. a végrehajtási felszólítás kötelező 
kikézbesítésével.

A BEJELENTÉSI KÖTELEZETTSÉG A 
KISIPAROSOKRA IS VONATKOZIK. A te­
mesvári ipari munkaadók szindikátusa felhívja 
a kisiparosok és középiparosok figyelmét arra. 
hogy a március 4-iki új árellenőrzési törvény 
értelmében az iparosság is kötele? a nyers­
anyag- és félgyárI,mánykeszietét április hó el­
sejéig úgy a minisztériumban, mint a városi 
gazdasági hivatalban bejelenteni. A miniszté­
riumhoz intézendő bejelentésben fel kell tün­
tetni az 1940—41. évre -zóló nyersanyagra és 
félgyártmányra vonatkozó szükségletet is. mert 
ennek az elmulasztása könnyen maga után 
vonhatja, hogy az iparosság anyaghiány miatt 
munkájában fennakadást szenved. Ezt a fontos 
bejelentést egyszerű fehér ív papíron kell esz­
közölni és közvetlenül a nemzetgazdasági mi­
nisztériumhoz intézni.

Halálozás, özv. Rieger Gusztávné 69 éves 
korúban elhunyt. Temetése vasárnap délután 5 
mAor lesz a Ruükovszky temető kápolnájából.

” N. S. E, teniszpályák bérelhetők dr Grosz 
5aml()rntil, Oradea Nagyvárad, Sir. Ciorogariu 
a 1 elefou 12 36. Jelentkezés kéretik lehetőleg a 

déh órákban.

Oicsón jót 
legnagyobb választékban
S}JE UTS CM posztóáruház

ótusit Oradea, Sír. Avram láncú 4 sz.

„ELlCTA“ szövetek egyedüli lerakató.

Eg» héten négyszer közlekedik 
az erdélyi gyorsvonat

Bucurestiből jelenti a rádió: A vasút vezér­
igazgatósága közli, hogy 1940 áprili? 1-től kezd­
ve a 31. és 32. számú erdélyi gyorsvonatok, 
amelyek eddig egy héten háromszor közleked- 
tek Bucuresti északi pályaudvar és Budapest 
kozott a jövőben hetenként négyszer közle­
kednek. Meg pedig kedden, csütörtökön szom­
baton es vasárnap. A gyorsvonatok a fente mii- 
tett napokon déli 1 órakor indulnak a bucu- 
resti északi pályaudvarról.

Ugyancsak a vasút vezérigazgatósága közli, 
hogy a Bucuresti és Arad között járó 201 és 
202. számú gyorsvonatok április t-töl kezdve 
Aradon es Kürtösön keresztül ismét közleked­
nek külföldre. Ezeknek a vonatoknak Bucu­
resti és Budapest között közvetlen kocsijaik 
lesznek és április 3-tói kezdve mindkét gyors- 
vona'hoz hálókocsit is csatolnak.

KETTŐS CSALÁDI TRAGÉDIA. Aradról 
jen tik: Borzalmas családi dráma játszódott le az 
aradmegyei Mennyháza községben. Pop a Teodor 
55 eves állami erdöőr vadászfegyverével agyon­
lőtte 50 eves feleségét, majd a gyilkos fegyvert 
maga ellen fordítva, öngyilkosságot követett el. A 

e.ttos tragédia a községben nagy megdöbbenést 
keltett.

Megjöttek Oradeára az uj forgalmi fUeték
Bélyegek. A nagyváradi adóhivatalokhoz megér­
keztek az április 1-én életbelépő uj forgalmi il- 
leték lerovására szolgáló bélyegek. A bélyegek 
A A o, 8, 10, 20 és 100 leies cimletüek. Miután az 
’JL forgalmi illeték fizetése már április 1-től kez- 
dodoleg kötelező és az ellenőrzés azonnal meg­
kezdődik, az adóhivatalok felhívják az érdekel­
teket hogy bélyegszükségleteiket nyomban sze­
rezzek be, mert minden kihágást a törvény tel­
jes szigorával büntetnek.

A KIRÓTT BÍRSÁGOKBÓL NEM ADHATÓ 
JUTALOM AZ AIíÜZÉRKEDÉS LELEPLEZÉSÉ­
VEL MEGBÍZOTT ELLENŐRZŐ KÖZEGEKNEK. 
Aradról jelentik: A temesi királyi helytartóság te­
rületéről az árüzérkedés kormanvbiz toss ághoz 
több kérdésben felvilágosításért fordultak. így ab­
ban, vájjon adható-e a kirótt kihágásé bírságokból 
jutalom az ellenőrző közegeknek. A kormá’nvbiz- 
tosság nincs azon a véleményen, hogy ezeket a 
közegeket jutalomban részesítsék, mert szigorúsá­
guk nyomban gyanússá válnék az esetben, hit a ju­
talom törvényes lenne. A másik kérdésben azt tisz­
tázta, hogy milyen árut kell ipari cikknek tekin- 
teni. Szerinte az az ipari cikk, amely valamely 
nyersanyag átformáló kidolgozásának eredménye.
A kérdés elbírálásánál teljesen közmbös, hogy a 
kidolgozás műszaki beavatkozással, vagy kéz=mfi­
ves! munkával történik.

Ma, vasárnap délután 6 órai kezdettel az
Építőiparosok kitűnő műkedvelőinek előadásá­
ban a Katolikus Legényegylet dísztermében szin- 
rckerul a Falurossza. Az előadás után tánc reg­
gelig. .

ÍV agy tengeri ütközetet várnak 
02 északi semleges vizeken
Francia, oiasz és an-sol híradások a skandináviéísziget vidékén 

felvonuló ellenséges hadihajókról
Párizsból jelentik- - (A bucuresti lapok Ra-

clor-kozlese): Az 1ntra.nsigea.nl koppenhágai je- 
.ent-ese közli, hogy a német admiral Más egy 
lorpedoromholó flottáiét küldött azokba az 
északi övezetekbe, ahol angol hajók vonultak 
fel s hogy egy nagy tengeri csata elkerülhetet­
lennek látszik.

A Popolo di Roma című olasz lap párizsi 
jelentése szerint a szövetségesek egyre azt han­
goztatják. hogy nem hajlandók tovább tűrni, 
hogy Németország megsértse a semleges vize­
ket; ezért a legközelebbi jövőben — talán már 
a szombat vagy a vasárnap folyamán — nagy 
tengeri csata várható a szembenálló haderők 
között. Ezt a feltevést arra a tényre alapítják, 
hogy angol, francia és német hadihajók jgye­
kének a svéd. norvég é? dán vizekre. A ten­
geri ütközet eszerint semleges vizeken fog le­
játszódni.

A Messagero foglalkozik az Ewening Stnn. 
dPrd című angol lap cikkével. Eszerint a szö­
vetségesek legfőbb haditanácsa három helyen 
határozta el a háború kiterjesztését és pedig; 
a skandináv vizeken, a Balkánon és nyugaton- 
A közeljövőben ütközetet várnak a skandináv 
vizeken. A Balkánon egyelőre csak diploma-

jHOTEL CORVIN BUDAPESTI
I Vili. Csokonai-ulca 14 Nemzeti Színháznál. |

CNaladi szálloda a város szivében aj Újonnan berendezve. K.özp. fiités, hideg-mele" 8 
folyóviz. Egyágyas szoba P. 3, kétágyas P. 6. 8

ciai és gazdasági harc indul, mely kezdődik a 
jugoszláv kereskedelmi küldöttség Londonba 
való érkezésével. A kereskedelmi tárgyalások 
során biztosítékot adnának a balkáni államok­
nak. hogy nemcsak minden támadással szem­
ben megvédik, hanem hajlandók gigantikus 
ellentámadással is válaszolni.

TÁRGYALÁSI ANYAG A DÉLKELET­
EURÓPAI ANGOL KÖVETEK ÉRTE­
KEZLETÉN

Belgrádból jelentik: A Vreme című jugo­
szláv lap római jelentése szerint, a délkeleteuró­
pai angol követek londoni értekezletén a .kö­
vetek a következő kérdésekre adnak feleletet:

L A Balkán-paktumot aláírt hatalmak vég­
leges katonai ereje.

2. A balkáni hatalmaik el vannak-e szánva, 
hogy együttesen lépjenek fel a st-atusquo vé~ 
d elmére?

3. A Balkán-antant semlegessége ténylege­
sen akadályt képeztae-e Anglia és Franciaor­
szág esetleges kezdeményezéseinek Dél-Kelet- 
Európábán?

4. Vájjon lehet-e a fennálló kereskedelmi 
szerződéseket a szövetségesek és a délkelete 
európai államok között megváltoztatni?

A továbbiakban London tudhi akarja, le­
het-e egy diplomáciai ellenoffenaiva Délkel et - 
Európában. Rómában úgy tudják, hogy a nyu­
gati szövetségesek mindent elkövetnek, hogy 
Délkelét-Európában gyöngítsék Berlin kezde- 
mény-ezésát.

*****WPP
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KÖZGAZDASÁG
I nemzetgazdasági min szter eső 

a márcms 4-ki árrögzitési törvény 
alkalmazásával

Bucurestiből jelentik: A március 4-iki ár- 
rögzítő törvényben előírt bejelentési határidő 
március 3i-én lejár. Bázel kapcsolatban a nem­
zetgazdasági miniszter az alábbi rendeletet adta 
ki. A törvény végrehajtási utasítása a napok­
ban jelenik meg, ez azonban már kevés ren­
delkezést fog tartalmazni a bejelentési kötele­
zettséggel kapcsolatban-

A nemzetgazdasági miniszter első rendelet« 
felsorolja, hogy melyek azok a kisipari válla­
latotok. valamint kicsiny be ni eladással is fog­
lalkozó ama engros kereskedők, akiknek már­
cius 31-ig nem kell készletbe jelentéseket esz­
közölni. Kzek a következők:

Azok a kisiparosok, akik legfeljebb 10 fi­
zetéses alkalmazottat tartanak;

a nagykereskedők, akik kicsinyben is áru­
sítanak;

az állami monopolcikkek gyártásával és 
eladásával foglalkozó ipari és kereskedelmi cé­
gek;

a sör-, sörélesztőgyárak.' valamint az ezek 
és a bor és pálinka nagybani árusításával fog­
lalkozó kereskedők;

a szeszgyárak és szeszfeldolgozó üzemek;
a kenyérgyárak;
a csokoládé- és cukorkagyárak és nagy 

kereskedők;
mezőgazdasági és szőlészeti termékek üze­

mi feldolgozói és nagybani eladói;
az állat- és baromfitenyésztők;
az ásvány víztermelők es kereskedők;

Cluj-Kolozsvár. Saját tud. Ismeretes, hogy a 
mezőgazdaság támogatásáról szóló 1937. március 
22-iki törrvény értelmében 0.5 százalékos ívete­
ket kötelesek "fizetni a mezőgazdaság felkarolá­
sára azok az iparvállalatok, ame'vek elnyelték 
az iparpártolási törvény kedvezményeit. Az ü'e 
lék kivetését Kolozsváron most hajtották végre 
három évre visszamenőleg. A kivetéssel kapcso­
latban felmerült az a kérdés, hogy rn jen jöve­
delem. illetve alap után kell számítani <jzt az il­
letéket? A kolozsvári kivető bizottság pé’daul a 
minimális adót fizető részvénytársaságoknál a

a limonádégyárak, szikvizgyárak és nagy- 
kereskedők;

nyomdák könyv- és lapkiadó vállalatok;

Ez o kérdés foglalkoztatja

Cluj-Kolozsvár. Saját tud. Január hónap 
folyamán a városi árellenőrző bizottság, amely 
minden üzletet felül vizsgált annak megállapí­
tására. hogy nem árulnak-e a törvény által 
megengedett árakon felüli áron és ki van-e 
függesztve minden árura annak ára is. amin! 
azt az áruzsora-törvény vonatkozó rendelkezé­
sei előírják. Az árellenŐrzésék során a bizott­
ság a Biassini-féle gyarmatáru nagykereskedési 
is felkereste, amelynek tulajdonosa dr Szakács 
Kálmán ellen büntetőjegyzőkönyve' vettek fel 
és 5000 Lei pénzbírságol róttak ki rá az ár­

minimális adónak megfelelő jövedelem után rít­
ta ki a 0.5 százalékos illetéket, még akkor is. ha 
az illető vállalat nem ért el tiszta hasznot, vagy 
egyenesen ráfizetéssel dolgozik. Ezeknek a válla­
latoknak jórésze a kivetések ellen fellebbezést 
adott be, arra hivatkozva, hogy az 1937. évi tör­
vény 157. szakasza 4. pontja értelmében a 0.5 
százalékos illeték kivetésénél az illető iparválla­
lat évi mérlege szerint a pénzügyi közegek ál­
tál megállapított jövedelmet kell elapul venni. 
A kolozsvári fellebbezési bizot'ság közelebbről 
dönt a kérdésben.

tv Avr 70 sz — Vasárnap, 1040. március 31.
' m II ■■un rn«----  ------------------- ramiuii

* Alkoholisták, akik gyomorhurutban szén.
vednek, elvesztett étvágyukat napi kb. 150 
gramm természetes „Ferenc József“ koserűviz 
használata következtében gyakran meglepő rö­
vid idő alatt Visszanyerik. Kérdezze meg orvo­
sát.

temetkezési és művirág cikkek árusítói; 
kertészek és virágüzletek; 
parfőmgyárak, gyermekjátékáru, műtár­

gyak, szalagok, ékszerek, kalapok, kesztyűk és 
divatkellékek termelésével és nagybani árusí­
tásával foglalkozó cégek.

A törvény minden egyéb rendelkezése ér­
vényben marad. A gyárak csak azokat a cik­
keket kötelesek bejelenteni, amelyeket nagy­
bani eladásra engros-raktárukban tartanak. A 
nyersanyagokat, félgyártmányokat és készáru­
kat csoportomként és kategóriák szerint keli 
mennyiségileg kilókban, vagy méterekben, lite­
rekben, vagy darabonként bejelenteni az áru 
természete szerint. Az árakat globális módon 
kell minden egyes árufajta és csoport szerint 
feltüntetni. Azok a gyárosok, vagy nagykeres­
kedők. akiknek több fiókjuk van. együttes be­
jelentést készítenek, akár a vállalat székhelyén, 
akár valamelyik fióknál. Az árbejelentésekeif 
minden hónap tizedik napjáig kell benyújtani.

A fent felsorolt kereskedő kategóriák a ki­
csinyben! eladásaikat nem kell igazolniok, a 
nagybani eladásaikról számlákat kötelesek ad­
ni és azokat az ellenőrző közegeknek bemutat­
ni. Ugyanezen kategóriák minden árucikkük­
ről üzletükben árjegyzéket kötelesek feltüntet­
ni. Az árak a március 4-iki árakat nem halad­
hatják meg. Ez azonban nem jelenti azt. hogy 
ha a gyár. engedélyezetten, emeli az árakat, a 
kereskedő is az árakat arányosan ne emelhesse, 
azonban minden áremeléshez a nemzetgazda­
sági miniszter előzetes engedélye szükséges. 
Ezekre vonatkozóan a napokban megjelenő 
végrehajtási utasítás fog részletesebb rendelke­
zéseket tartalmazni.

a ciuji áruzsora bíróságot
uzsora-törvények alapján, mert egyes árukon, 
mint amilyen a máiéiiszt és az ásványvíz, nem 
volt annak az ára is feltüntetve. A törvényszék 
most tárgyalta le a felebbezést, amelyen dr. 
Szakács arra hivatkozott, hogy ilyen nagy for­
galmú üzletben, ahol naponta 4—500 vevőt 
szolgálnak ki. könnyen megeshetik, hogy az ár­
jelző cédula, amelyet különben minden árura 
pontosan kifüggesztenek, leesik és elvész, kü­
lönben is. — mondotta védekezésében dr. Sza­
kács — a kukoricaliszt olyan általánosan hasz­
nált áru. amelynek mindenki tudja az árát, te­
hát nem lehet azt feltételezni egyetlen keres­
kedőről sem. hogy éppen a kukoricaliszttel fog 
megnemengedett üzérkedést, folytatni. A gaz­
dasági miniszter képviselője és az ügyész vi­
szont az áruzsora elleni törvény határozott ren­
deletére hivatkoztak, amely szigorúan előírja, 
hogy minden árura ki kell függesztem az árat, 
tehát, ha olyan nagy forgalmú az üzlet, hogy az 
árjelző cédula elvesztésére lehet számítani, ak­
kor rá kell ragasztani az árut tartalmazó zsák­
ra. vagy ládára az árjelző feliratot- A törvény­
szék a felebbezés ügyében az ítélet kihirdetését 
arra való hivatkozással, hogy részletes indoko­
lásra van szükség, április elsejére halasztotta.

Az or«tU*ai mozgókép- 
színházak műsor- :

APOLLÓ: I. MÉGIS SZÉP AZ ÉLET. II. A 
MAGINOT VONAL.

DORIAN: AZ IGAZI ASSZONY.
. va

Kávéházakban, veniiéqiöliben U »rie minden'-'
a „MAGYAH LAPOK’-aL

Hogyan kell kiszámítani
az iparvállalatok által fizetendő 

mezőgazdasági adót?
Ebben a kérdésben kell közelebbről döntenie a helybeli felebbezési

bizottságnak

könyvk ereske dósak;
kőszén-, márvány- és kőbányák; 
villamosművek és gázművek;

'6'**'*********** •** **

Elfogadható kifogás-e 
ha a forgalmas üzletben leesik 

m /srurrtl nr árseíző cédula ?

x
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pápák békét
közvetíte

Amikor Pacelli bíboros államtitkárt XIL 
Pius névon pápává választották, az új pápa 
jelmondatául ezt választotta: Opus justitiae 
jmx. Justitia — igazságosság és uax — béke 
azok a nagy erkölcsit értékek, amelyek után ko­
runk embere vágyódik. A pápai jelmondat azt 
a megnyugtató tudatot kívánta minden hívő 
felé sugározni, hogy Szent Péter trónján olyan 
férfiú ül, aki ezeknek a nagy erkölcsi értékek­
nek az érvényesüléséért dolgozik. Egy esztendő 
telit el azóta, hogy a vatikáni trónról ez a jel­
mondat sugárzik az emberiség felé, egy olyan 
esztendő, amely az egész emberiséget ‘ súlyos 
megpróbáltatások elé állította.

XII. Pius pápa a jelmondatában választott 
elvek szerint uralkodásának első percétől kezd­
ve lankadatlanul azon fáradozott, hogy a fe­
szültségeik izgalmában élő emberiség számára 
valami módon az igazságosság tartós pilléreire 
épülő bekét teremtse meg. Még a háború kitö­
rése etőti utolsó percekben is dolgozott a va­
tikáni diplomácia, hogy a nemzetek elkerüljék 
a katasztrófát. Sajnos, az ellentétek ekkor már 
pattanásig feszültek s a bekövetkezett esemé­
nyeket már nem sikerült megállítani. Ma ellen­
séges arcvonalak néznek szembe egymással, 
háború van Európában s 1940 húsvétijám a né­
pek lelkét, nem a béke szelleme tölti el. De ott, 
hol Rómának dobog szíve továbbra is a bé­
kéért dolgoznak...

XII. Pius pápa nagy ibékemunkája az egy­
ház két évtizedes múltjában gyökerezik. Az 
egyház mindenkor azon dolgozott, hogy a tár­
sadalmiakat béke hassa át, a diszharmónia he­
lyett a harmónia uralkodjék. Az egyház szo­
ciális tanításának is ez az alapja. Amikor az 
osztály harc eszméje felmerült s a marxizmus 
dogmájává lett, XIII. Leó pápa a Herum no- 
varumban az egyes társadalmi rétegek megbé­
kélése érdekében ein eile fel szavát- Minden 
olyan szociális mozgalom, amely a keresztény 
erkölcs alapjain épül föl, ennek a társadalmi 
harmóniának, más szóval békének a megterem­
tésén fáradozik s mindenkor a társadalmi meg­
békélés tartós alapjául az igazság és méltányos­
ság elveit tekinti. Ugyanez az elv vezeti az egy­
házat, amikor a nemzetek közötti ’békéért dol­
gozik.

Tévednek azok, akik az Egyház béketörek­
véseibe valami gyengeséget, szentimentális pa­
cifizmust. vagy nemzettagadó világpoligáriassá- 
got magyaráznak bele. Az Egyház békeszerete- 
tének semmi köze a nyálkás, émelyítő pacifista 
szentimenta ti zm ushoz, amely azt kívánná egy- 
egy nemzetitől, hogy eltűrje magával szemben 
a jogfosztást, a megaláztatást. Az Egyhá-z ezt 
egy nemzettől sem kívánja, sőt elítélné az 
ilyen gyávaságot. Épp azért, mert értékeli a 
nemzetek helyes öntudatát, -törekszik arra, hogy 
minden béke az igazságosság elvein épüljön 
fel.

Ahányszor Róma a népek közötti ellenté­
tek megoldására vállalkozott, mindig az volt a 
célja, hogy a születendő béke oly igazságos el­
veken épüljön fel, amelyeket mindegyik fél 
nemzeti öntudatának csorbulása nélkül a béke 
alapjául fogadhat el. Az elmúlt századokban 
nem egyszer fordullak népek vezetői a Szent­
székhez. hogy dönts’e el vitás ügyeiket, mert 
tisztában voltak azzal, hogy az ítélet mindig 
igazságos és méltányos lesz- De Róma nem elé­
gedett meg azzal, hogy akkor fejtsen ki béke- 
munkát, amikor hozzáfordultak, hanem hatal­
mas erkölcsi tekintélyét mindenkor latba ve­
rette hogy az ellentétek még a háborúskodás 
megkezdése előtt kiküszöböltessenék, vagy ha 
ez nem sikerült, minél hamarább megszűnjék 
a harc és sikerüljön megkötni az igazságos bé­
két.

XII. Pius pápa nagy erőfeszítései a bé­
kéért. előttünk z-ajlotlak és zajlanak le. Sokan 
emlékeznek még XV. Benedeknek a világhá­

ború nagy béke pápá jónak erőfeszítéseire is.
XII. Pius pápa békeakciója fontos állomása az 
Egyház évezredes békemunkájának. A Szent- 
atya tulajdonképpen egy elejtett fonalat vett 
fel, amikor nemcsak a lelkek megbékítése ál­
tal igyekszik előmozdítani a béke ügyét, ha­
nem kezdeményezői eg kapcsolódik be a nem­
zetközi életbe. Egy új világ perspektívái nyíl­
nak így meg számunkra s ez az új vil-ág vissza­
adja a Szentszéknek azt a szerepet, amely a ke­
resztény Európában megilleti.

A Szentszék évszázadokon keresztül a béke 
őrzője volt, s amikor a népek mint döntőbíró­
hoz fordultak a Szent-atyához az évszázadok 
folyamán sok-sok viszályt sikerült kiküszöböl­
nie. A Szentszék kezdeményezése volt az is, 
hogy a népele egy olyan nemzetközi fórumot 
létesítsenek, amelynek célja a vitás problémák 
békés megoldása. Kevesen tudják ma már, 
hogy például XIII. Leó 1894-ben ..Pra-ecla.ra 
Gratulation,is“ című bullájában arra szólította 
fel a „nemzeteket s azok fejedelmeit“, hogy 
egy létesítendő nemzetközi szervezetben -tár­
gyalják meg a közös és vitás ügyeket. Noha
XIII. Leó tervét, több uralkodó helyeselte. így 
pl. 11. Miklós orosz cár is, e,gy világégésnek 
kellett bekövetkeznie, hogy egy ilyen nemzet­
közi szervezet — Nemzetek Szövetsége — létre­
jöjjön. Közben még XV- Benedek folytatott 
szinte emberfeletti munkát, hogy a fegyverek 
öldöklését megállítsa — sajnos hiába- Az el­
múlt 20 esztendő alatti megjelent különböző 
emlékiratok fényt ve-tnek XV. Benedek erőfe­
szítésére, de leleplezik azt a szörnyű tévedést 
is, hogy az elvakult egyházét lenes államférfiak 
csak azért nem fogadták el XV. Benedek aján­
latait, mert nem akartak egy — ..pápai békéit“.

Nem akartak pápai békét és amikor -a vi­
lágháború utáin a béke intézményes biztosítá­
sát a Népszövetség útján akarták elérni, gon­
doskodtak arról is. hogy a -békének ez az álta­
luk teremtett szervezete minden „klerikális“

NEM FELEK. MÉGSE!
Nem láttalak és mégis, hittelek: 
reméltem, hogy eljössz majd nemsokára.
A lelkem ízlelt égi ízeket 
s nem érezte, hogy elhagyatva állna. 
Békesség, mondtam, béke s szeretet! 
bár a világon vad menekülése 
volt az embernek. A romok felett 
én nem féltem ám mégse.

Háború dúlt. A nép sirt, jajgatott, 
és Ínségben vergődtek nyomorultak.
Élő kevesebb volt már, mint halott, 
s a harangok is temetésre búgtak.
Anya megölte kisded gyermekét, 
s a hitves ellen fordult a férj kése.
Mert a vérből, jaj nem volt még elég!
De én nem féltem mégse!

Béke... susogtam, béke s szeretet!
Úgy fog virulni, mint nyáron a rózsa, 
mert nem lehet, nem lehet, nem lehet, 
hogy az ember csak a halál adósa.
Még sir a vén és sikolt a gyerek, 
és iszonyú a lélek szenvedése...
De dereng már üszkös romok felett, — 
ezért nem félek mégse!...

Nem láttalak, és mégis hittelek, 
fis remélem, el is jössz nemsokára.
A lelkem ízlelt égi ízeket,
és nem érzi, hogy elhagyatva állna.
Békesség, mondom, béke s szeretet. 
Fehérvasárnap ezt telkedbe vésse!
Élet virul majd a romok felett, 
ezért nem félek mégse!...

HUZELLA ÖDÖN

befolyástól mentes, laikus intézmény legyen. A 
Szentszék képviselője nem kapott helyet a 
genfi kerékasztal mellett, hiszen az akkor oly 
sokat szereplő páholy nagy mesterek szemében 
akkoriban a Vatikán nem volt szuverén hata­
lom, mert ő szerintük a szuverén it ás hoz hiány­
zott a territórium. Mit törődtek i —7 v. .o *x 4 
azzal, hogy az a hatalom, amelyet ők nem te­
kintenek szuverénnek, lelkek milliói é-s milliói 
fölötti uralkodik. Az elmúlt húsz esztendő alatti 
bebizonyosodott, hogy a népszövetségi gondo­
latot, tehát azt az eszmét, amelynek első hir­
detője a pápaság volt. az akkor szóvivő szabad- 
gondolkozó államférfiak arra akarták kihasz­
nálni. hogy a pápaság nemzetközi befolyását 
egyszer s mindenkorra kiküszöböljék- Pedig 
milyen más lelt volna a Népszövetség erkölcsi 
értéke, ha békemunkája alapjául a katoliciz­
mus által megfogalmazott békegondolatot fo­
gadja el. Ha a béke új apostolai nem a nem­
zeti aga dó nemzetközi pacifizmus, vagy a deka­
dens szentimentális pacifista gondolatot hirde­
tik, hanem annak a békém unkának az alapjára 
helyezkednek, amelyet XIII- Leó és XV. Bene­
dek vetett m-eg, a Népszövetség talán még ma 
is komoly tényezője lenne a -nemzetközi viták 
kiküszöbölését célzó munkának. Ha ma a Lac 
Leman partján egyes politikusok és népszövet­
ségi főtisztviselők a szerencse forga-n dóságáról 
meditálnak, nem árt, ha kissé elgondolkoznak 
ezeken a születési hibákon. Talán maguk is rá­
jönnek, hol hibázták el.

A Népszövetség súlyban és tekintélyben 
megfogyatkozott- és lnne, a nemzetközi életben 
ismét, szót kér az az erkölcsi és lelki hatalom, 
amely évszázadokon keresztül sok eredmóny- 
nyel dolgozott azon, amit a Népszövetség nem 
tudott elérni. XII, Pius pápa nagy békemunká­
jával húsz esztendő után kilépeti a Vatikán re- 
zerváltságából és bizonyságot telt arról, hogy a 
Szentszék ott, ahol nagy erkölcsi értékek fo­
rognak kockán, cselekvőleg is közbe tud lépni. 
Sokszor hirdettük, éppen e lap hasábjairól, 
hogy egy új világ van születőben s ez az új 
világ — ha közben vannak is kilengések — iga­
zolja majd az Egyház nagy és örök igazságait. 
XII. Pius békemunkája a bizonysága annak, 
hogy bármennyire is akarták a Szentszék be­
folyását örökre háttérbe szorítani, a születő új 
világban Szent Péter trónja megkapja a méltó 
helyet, hogy a nemzetek között munkálkod­
hasson azért az eszméért, amelyet a Szentatya 
így fejezett ki: Opus justitiae pax-

Az emberiség békéjének munkálása nem 
terra incognita öszentségének, hiszen XV. Be­
nedek békemunkájárnak berlini eszköze ég kép­
viselője éppen az akkori berlini nuncius, Euge­
nio Pacelli volt, Vilmos császár emlékiratában 
(Események az emberek 1878—1913, évekből) a 
nuncius látogatásával kapcsolatban többek kö­
zött a következőket írja: „•.. Nagy mű volna 
tehát, ha a pápának sikerülne a róma-i kato­
likus papságot minden háborúba sodort or­
szágban egységesen rábírni, hogy a gyűlöletet, 
elítélje és a békét hirdesse — amint azt a -né­
met klérus már megteszi. Pacelli -ezt a gondo­
latot szerencsésnek és figyelemreméltónak ta­
lálta, de úgy gondolta, hogy aligha sikerül er­
re a különféle püspökségeket rávenni..Pa­
celli nuncius megvilágította a gondolat megva­
lósításának nehézségeit, de búcsúzásnál a kö­
vetkezőket mondotta Vilmos császárnak: „Tel­
jes igazsága van. Ez (a béke megteremtésén va­
ló fáradozás) a pápa kötelessége, neki cseleked­
nie kell, általa keli a világnak a békét megkap­
nia. Én az ön kezdeményezését szószerinti el­
juttatom őszentsége elé-“

Hogy miért -nem lett pápai béke, azt az 
előbb már elmondottuk. Azt azonban szintén 
meg kell állapítanunk, hogy XI, Pius pápa 
annyi sok komoly figyelmeztetése is süket fü­
lekre talált. A világ sorsát intéző hatalmak nem 
törődtek annak a figyelmeztető szavával, aki 
az egyetlen Hatalom Követe.

Most azonban mintha már halványan de­
rengene. A világ érdeklődése a Vatikán felé 
fordul. Hisszük, hogy ez a bókom unka, amely 
az Egyház évezredes tradíciói hói merít erőt, a 
világháború utáni idők tanulságai alapján 
jobb eredménnyel jár. mimt XV- Benedek erő­
feszítése.

Rády Elemér;
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Mil ir egy világhírű folyóirat 
a Gastro-D, hatásáról

A Medizinische Wochenschrift című világhírű 
bécsi oirvoíi folyóirat 1935. évfolyamának 6-ik »rá­
mában hosszabb értekezés számol be azokról a 
rendkívüli eredményekről, amelyeket a nemrég 
felfedezett, de már világhírűvé vált új amerikai 
gyógy merre! a Gastro-D.-vei végzett kísérletek fo­
lyamán a Pelikangasse 4. szám aiatti Childis Spi­
rálban, (amely tulajdonképpen a Rockefeller-ala- 
pitvány bécsi rákkutató intézete) elértek. A szó- 
banforgó cikk közlése szerint ebben a világhírű in­
tézetben is megállapították a Gastro D. kiváló 
gyógyhatásút gyomor-, bél-, máj-, epe- és vese­
bajoknál. A kísérletező orvosok beszámolója sze­
rint a Gastro D. rendkívüli hatásának titka abban 
rejlik, hogy olyan kémiai vegyü’etcket tartalmaz, 
amely az egész vegetativ idegrendszerre rendkívüli 
hatással van és az egész emberi organizmust sza­
bályozza.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban, vagy megrendelhető 150 lei utánvét 
mellen Császár E. gyógyszel tárában. Bucuresti, 
Calea Victoriei 124.

Világvárosok ~ , = , .. világhírű

építményei
RÓMA:
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Am mfyis csak számi...

A Szent Péter bazilika, honnan XII. Plus Pápa 
az Urbi et Orbi áldását osztotta.
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A I’hower bid.

A» A• HUÍm Umnatestdcie
Ronald, amint a taxijából a környéket — 

a világnak ezt a legszebb zugát: a Saint Ja­
nie's Park-ot — figyelte, boldogan sóhajtott 
fel. Az ég kékje, a nárciszok sárga-arany me­
zeje s a fák zöld fátyla, mintha mindmeg­
annyi ígéret lenne arra a sok szépre-jóra, 
amely vidéken várja. De — bér gyönyörkö­
dött a nárciszokban — mégis sokkal nagyobb 
élvezettel nézegette a lábúnál heverő Glad- 
stone-táskáit. Tekintete egyikről a másikra 
siklott s szive majdnem hangosan énekelt: 
Utazom, utazom, utazom . . .

Menetrend szerint kettő huszonkettőkor in­
dul vonata, Ronald tehát a pályaudvar csar­
nokában már kettő húszkor odacsatlakozott a 
húsvéti szünetre utazó tömeghez. A hordárt, 
alighogy letette poggyászát, a gyermekkocsik 
és izgatott, szülök áradata nyomban elnyelte. 
Nem is látta többé. Kettő negyvenkor végre 
befutott a vonat. A türelmetlen tömeg tapssal 
fogadta.

Ronald elkapott egy éppen ott ténfergő 
hordárt.

— Rakja fel a poggyászomat egy elsőosz- 
tályu dohányzókocsiba.

— Ez mind az öné, sir?
— A három táska, kérem, nem a teies- 

kannák — méltatlankodott Ronald.
Eddig is gyönyörű idő volt. de most. hocx 

n kalauz könyörtelenül kitelepítette Ronald 
kocsijából a tizenhattagu családot., mintha 
még melegebben. még eirógatóhhnn sütne a 
nap. Különösen, amikor már a vonat is kigör­
dült a pályaudvarról és a házas ..hordárok“ a 
rossz helyre szállt és rejtekhelyükből előke­
rült gyermekeket is másmerre dugták be és 
Ronald egészen magára maradt, még az égbolt 
is ragyogóbb kékbe öltözött.

Fülkéje sarkában hátravetette magát és 
töprengeni kezdett. Egyideig olyan gondola­
tok gyötörték, amelyek legtöbbünket foglal- 
koz' inak. amikor úton vagyunk: vájjon mit 
felejtettünk el becsomagolni? Azt hiszem. 
Ronaldot nem gyanúsíthatnák jogosan azzal, 
hogy ruházkodás dolgában túlságosan aggá­
lyoskodó. mert tisztában volt aszal. hogy 
mindenek előtt n belső érték számit s hogy a 
jólöltözött külső semmit sem ér bizonyos testi 
és lelki jótulajdonságok nélkül. Ezzel szem­
ben azonban azt is biztosan tudta, hogy mégis 
csak szörnyű lenne, ha olyan házban, ahol 
nem volt látogatóban s most hosszabb tartóz­
kodásban lesz része és súlyt vet arra. hogy jó 
benyomást keltsen, e csomagolás körül felme. 
riilt valamilyen ostoba véletlen miatt kényte­
len legyen az. ebéden zöld lérdnagrágban s 
valaki másnak a szmokingjában megjelenni.

Ronald semmiképpen sem tudta fejéből ki­
verni. hogy valamit kifelejtett. Nem a mosdó- 
szivacs volt. Nem is a finomabb borotvaecset, 
de még csak n második pár házipapucsa sem. 

A nap éppen a felhők mögé bújt. amikor azon 
gondolkozott, vájjon elhozta-e tartalék bo- 
rotvafenő-szíját, de tisztán emlékezett rá, 
hogy becsomagolta.

Nyugtalanságának gyötrő érzése a követ­
kező okból származott: még mielőtt délutáni 
készülődését befejezhette volna, megzavarták. 
Nem emlékszik határozattan. mivel volt ép­
pen elfoglalva, amikor abbahagyta munkáját, 
hogy házvezetőnőjével beszéljen, de biztosan 
tudta, hogy így szólt magához: „Vigyázat, ha 
nem leszel eléggé gondos és óvatos, mire visz-

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV- EGYETEM-UTCA Ír

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg-meleg folyóvíz, teieion, stb.)
Polgári szálló polgári árak 2

szajössz, elfelejted, hogy ezt még meg kell ten­
ned." S most semmiképpen sem tud visszaem­
lékezni mivel t olt éppm elfoglalva és hogy 
vájjon elfelejtette-e befejezni megkezdett 
munkáját vagy sem? .. . Nyakkendőt váloga- 
tott? . . . Vagy fésiilködött éppen? ... Vagy.

Közben egyik mező a másik titán maradt 
el mellette; a vonat vidám tavaszi virágokkal 
ékes vasúti bevágások között vágtatott tova j 
parányi felhőcskók között ragyogott az ég. 
bolt kékje .. . Ronald azonban mindezt észre 
sem vette . .. Vájjon, mit felejtett otthon?

Gondolatban végigélte az elkövetkezendő 
napokat: sorravette a különféle alkalmakhoz 
való átöltözéseket. Becsomagolta ezt, ezt és 
ezt — tehát mindenre felkészült . ,, Feltéve 
hogy golf játékra lterül sor? — Fel van sze­
retve . . . Vagy lovagolni szeretne? — Ekörül 
is rendben van minden . .. Igaz, hogy Iáim- 
teniszre még kissé korai az idő — de tenisz, 
öltönyét is magával hozta . . .

Végiggondolta még egyszer mindazt a le­
hető és lehetetlen ruházatot, felszerelést, 
amelyre esetleg szüksége lehet — és be kellett 
látnia, hogy mindenre kiterjedt a figyelme .., 
Pénteken és vasárnap reggel templomba me­
het: szombaton tizenkettőtől egyig vidrára va- 
dászhat; hétfőn tobogán szánra kaphat vagy 
borz után áshat . .. Mindene megvan, amire 
egy vizipóló-mérkőzésre készülőnek, sakkozó­
nak vagy szőrpös-fazékkal molyvadászaira in­
dulónak szüksége lehet. S végül mindene meg­
van ahhoz. hogy lejekhessék . ..

Tehát minden a legnagyobb rendben! Mirs- 
dent becsomagolt. Sőt rendesen megfésülkö- 
dött, arcát is tisztára mosta. Megkönnyebbül­
ten sóhajtott fel, leengedte az ablakot és egész 
leikével belemerült a délután szépségeibe... 
„Utazunk, utazunk, utazunk" — csattogták, 
énekelték a vonat kerekei ...

Az egyik legszebb állomásnál a vonat mag- 
állt és Ronald leszállt. Lovasfogat várta. „Még 
autónál is jobb — gondolta Ronald, — ilyen 
gyönyörű délutánon." Összeszedték a pogy- 
gyászt. ,,Semmit sem felejtettem el" — mo­
solygott magában Ronald és örült vágyat ér­
zett, hogy ezzel a kicsisnak is eldicsekedjék. 
Friss-zöldben pompázó fákkal szegélyezett 
utakon hajtottak végig t Rónáidnak igen nagy 
önuralmába került, hogy hangosan fel ne uj­
jongjon örömében.

Mikor megérkeztek, vendéglátó gazdája a 
kapuban várta. Ronald boldog gyermekként 
ugrott le a kocsiról és meleg kézszoritással 
üdvözölte. Lelkendezve mesélte, milyen szép 
napja volt. s mosolyogva hallgatta a viszont­
választ, hogy majdnem olyan az idő, mintha 
nyár lenne.

— Éppen teára érkezett. Legjobb lesz ta­
lán, ha a kertben teázunk.

— Pompás ötlet, csakugyan jó lesz — vár 
laszolt Ronald ragyogva.

De azért mégis csak a hallban szolgálták 
fel a teát, csak éppen hogy az ajtókat tárták 
ki sarokig. Ronald messze elnyújtott lábbal, 
hanyag könnyedséggel ült, leás csészéjét kés­
ben tartva. Jóleső barátság érzése töltötte el 
mindenki iránt s újból meg újból csodálkozott 
azon. mennyire befolyásolja az ember boldog­
ságát az időjárás.

— Tudja — szólt a jobbján ülő leány felé
— ilyen pompás időben látja be az ember, 
hogy tulajdonképpen semmi sem fontos, sem­
mi sem számit.

De ekkor, egészen váratlanul, beledöbbent 
a tudat, hogy nincs igaza, mert felfedezte, mi 
volt az, amire külön figyelmeztette magát, ne­
hogy elfelejtse s mi volt az, amit mégis elfe­
lejtett . . .

Erre hirtelen elnémult minden madárdal * 
keservesen hideg légáramlat csapta meg.

Még a nap is elsötétedetl szeme előtt.
h

Csak az egyik hibán volt hamásni, a másik
— itthon maradi . . .

(lamas A, fordiíása-J

- .o..

,*'i Urjisöjt-aü*
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V.1 ÍULÍtLite* h.rci’1’“)' • • •
•t A,,,w,ri""'! 'is, 'vi™,r
nak vég,g az elátkozott városon é« fitjok nyoná 
ne,n marad hatra más, min, vár. pusztulás ^ 
mór. U.TU

Egmont és Hoorn tragédiája Lefejeztetett a 
Flandria. ESye"en <ZÖrn>ű egész

1576-ot írtak e boldogtalan esztendőben, 
u lahegvek magasodnak az antwerpeni Grant 

Place sáros kövezetén Aflt, 1 'temető. S*** An,WerPen óriási

A külvárosok falai lángokban állnak.
... t1 e"yk odon ház kapuját hirtelen feltaezit- 
jak Nyomorult embert löknek ki rajta durva szít- 
kok. förtelmes gunykacaj közepette Álba herceg 
poroszlói. Es újra felhangzik a kiáltás, melyet e 
remnapok alatt oly gyakran hallottak a reszkető 
antwerpeni polgárok:

— Eretnek! Le az eretnekkel! Halál reá!
— Anathema! . ..
. . . Egy üldözött ember fut, menekül Antwer- 

penbol. Jan Rubens, az apa. eretnekséggel vádol- 
tan, egyetlen megmaradt kincsével, puszta életé­
nek hitvány maradékával hagyja el azt a várost, 
melyre felszazad elteltével az ö neve sugároz visz- 
.92a fényt és glóriát.

Következő esztendőben megszületik a fiú 
Peter Paul Rubens, a festő: Németalföld legna- 
gyobb művésze.

*
1577-ben, június 29-én látja meg először a 

napvilágot Siegenbea, egy westfáliaá kisvárosban 
Jan Rubens és Maria Pypelincx fia, Peter Paul 
Rubens.

X érbpn ős lángban kötött nász sorsterhes idők­
ben fogant gyümölcse ő. A szülők átélt izgalmai­
nak tragikus emléke, egy égő város borzalmas és 
főn séges szín játéka; isteni és emberi motívumok 
kaotikus torlódása, halhatatlan fények és inferná- 
lis sötétségek zűrzavara. — mindez egyszerre segí­
tette kirobbanásra az elborult flamand ég újonnan 
felszikrázó üstökösét.

A véres antwerpeni tűzijáték, a lángok, melyek 
egykor félelemmel reszketi ették meg a fiatal anya 
faivét, az üldözött apa meghajszolt élete — ez a 
két tényező játszott talán tudat alatt szerepet a 
színek, fények, szenvedélyek világhirii ábrázolójá­
nak lelki fejlődésében. Vörös és sárga, bíbor és 
arany csillogása hullámzik keresztül a rubensi ter­
mésen — az élet rohanó tempója és az alkotó láz 
halhatatlan öröme. E történelmi időkben élő em­
berpár frigyének ivadéka valóban atavisztikus át­
örökléssel kapta meg azt a szellemi útravalót. me Ív 
századok legfényesebb alakjai közé emelte őt.

Jan Roberts, az apa, azonban túlságosan nvug- 
talanvérű ember volt.

A kis család nem sokáig maradt együtt.
Jan Rubens csakhamar elhagyta famíliáját és 

»int jogtudós, Orániai Vilmos udvarába került, 
Kölnbe, ahol rövidesen a herceg bizalmas tanács­
adója lett.

A nagyúr azonban túlsókat van távol udvará­
tól. Harci gondjai nagyon is lefoglalják. Távoücté- 
ben, úgylátszik, inkább felesége, Szász Anna az, 
aki gyakran veszá igénybe az egykori siegeni pró­
kátor jogi tanácsait. Az eredmény nem is marad el: 
az orániai ház hamarosan egy éppoly váratlan, 
mint illegitim örökössel lesz gazdagabb.

A hazatérő herceg börtönbe veti Jan Riibenst, 
Dillenbnrgban. És ekkor lép előtérbe az elhagvott 
feleség. Maria Pypelincx, ki ez időkben valóban 
nem mindennapi hitvesi tulajdonságokról tesz ta­
núságot. Olyan tulajdonságokról, melyekről korunk 
asszonyai is példát vehetnek.

íme a levél, melyet a csodálatos lelkierőve! 
megáldott, nem közönsége, gondolkozást! nő inté­
zett méltatlan férjéhez a börtönbe:

. . Nem is gondoltam, hogy Kegyelmed eny- 
nvire haragtartónak képzel engemet 1 Hogy is lehet­
nek olyan szigorú. — éppen most. amikor bajban 
van Kegyelmed c« ’ ’ r-3Z életemet is feláldoz
R ä TO. csf V h ou 
időn ái, a baj met

z:n! Még, ha annyi
IIte e'őlí

v° na annyira Kegyelmedhez,
,-ein ragaszkodtam 

■ még akkor sem

m, "ássák-' / : cinben gyűlöletet
uta.sak. Hisz akkor meg sem tudnám bocsátani

Kegyelmednek az, a félrelépésé,, melve, velem 
szemben elkövetett.'...“

Éven igazságszerető és világos fej ritkán talál- 
ható nőben. — sem amaz elmúlt századokban, sem 
napjainkban. Egyrészt ez. az anvától örökölt u,«á- 

es megbocsátó lelkűiét, másrészt az apa lénvé- 
ben allando túltengő \ iharos érzékiség, — az erő 
es mámor rap.zódikus váltakozása, — ezek alkot­
ják Peter Paul Rubens, a festő jellemvonásait 

. ‘ 6?er“*ek első iskoláit a kölni jezsuitáknál
vegezte el. Anyja magisztrátusnak szánta őt. Azon- 
ban itt Kölnben váratlanul meghal a családfő. Jan 
Kuben«. Halála után az özvegy visszatér gyerme­
keivel Antwerpenbe.

Peter Paul most apród lesz Marguerite de 
Ligne hercegnő, Lalaing gróf Antwerpen egykori 
kormányzója özvegyének főúri udvarában. 4z ifjú 
jm találja magát a választékos környezetben, ahol 
a ka lm a nyílik nyelvek tanulására, módi.« udvari 
szokások elsajátítására é« ama bizonyos «avoir 
' "#re_ ttem is olyan másodrendű tudományának el- 
'esésére.

Aki ezidőben figyeli a karcsú apród élete 
folyását, egyelőre még nem sokat vehet é«zre az 
oroszlánkörmökből. Pedig az öntudatlanul szuny- 
nyado nemes mag, a piktúra szeretete már lassan 
érik, bontakozik a fiatal fiú lelkében, hogy később 
pompázatos aranykalászba szőkéiké árassza el 
egész Antwerpent gazdag aratással. Az udvari élet 
műértő légköre, híres művészek gyakori em'ege- 
tese delejes erővel rohanta meg egyszerre az ifjú 
Rubens szívét. Tanárokat keres fel, kik készséggel

nek esznek tanúi, egész életük csupa jólét, derű 
és öröm. kicsit epikureusi. kicsit népies öröm.
rae’y végigcsendii! minden nagy Kermesse-re. __
búcsúra konduló harangszón át a Schelde partjai».

4 aenitis ió! látta, micsoda kincs izzik a tanít­
vány lelkében. Ez az ember valóban kivétel volt 
társai között: nem ismerte a féltékenységet. Meg­
hívást eszközölt ki kedvence számára a főhercegi 
udvarhoz. Ragyogóan fogadták az ifjút, akinek 
azonnal hatalmas megrendelések elkészítésével 
nyíl, alkalma, hogy bebizonyítsa képességeit. A 
briisszeH királyi palota kápolnájában a Szent Csa- 
at. képet festette meg. melyet a Dommikánus- 

rend szamara készített Ltolcsó vacsora követett, 
laid a Flamand Tudó« Társaság rendelte meg nála 

- tana és az Angyali Üdvözlet örökszép témájának 
megfestését.

Harminc esztendős ekkor Rubens. Harminc 
eve« csak és immár az ország legelső festője.

Az üldözött eretnek fia eljutott az érvényesü. 
‘es ^magasabb polcára. Amikor az antwerpeni 
bzent 11 de fon« o-társasig arannyal megtömött pénz­
tárcát ajánl fel neki, — joggal hagyhatták e! aj- 
kai, e büszke szavak:

— Meg vagyok elégedve, akkor is, ha művei­
met értékük szerint becsülik! . . ,

Folytatása következik.)

foglalkoznak vele és korán ismerik fel a még csak í 
naívul. kezdetlegesen megnyilvánuló tehetséget Az | 
élet és az ember legelső írott dokumentuma, — a v 
biblia ihlette meg a kereszténység egvik legszenve- | 
délyesebb erejű festőjének első szárnvpróbálgatá- ^ 
sait: a kis Rubens legelőször a keveslibé ismert 
régi flamand mester, Tobias Stimmer biblikus tár- íj 
gyű képeit másolgatta. Első komoly tanítója Tobias H 
’ erhaegt, majd Adam van Noort. az antwerpeni 9 

Szent Pál-templom oltárképének, a híres Szén' 
Péter-csoport nak alkotója. Festési modora elég hi­
deg volt ennek a különben sem rokonszenves jel­
lemű északi doktornak, aki egyébként az italt h 
és a közönséges szórakozásokat sem vetette meg. 1 
4 alóságos szellemi és lelki felfrissülést jelentett te­
hát Rubens életében, amikor 4 an Noort oktatását 
egy másik, jóval jelentékenyebb művész. Otto van 
4 een — ismertebb nevén 4 aenius — tanításával •! 
c«eré!heti föl. Az új mentor tekintélyes személyi- \ 
ség volt, grata persona a legtöbb európai udvar­
nál. — a pármai hercegek mérnöke és építésze, 
később a spanyol udvar festője. Izig-vérig művész­
egyéniség és széplélek. Rubens sokat tanult az ő 
oldalán.

Lelki fejlődésében, művészetének újonnan ki­
alakuló irányzatában azonban egyik tanára sem 
tudta befolyásolni őt.

Ezalatt Antwerpen, ez a sokat szenvedett ha­
talmas németalföldi város szintén boldog napokra 
virradt. A spanyolok busásan tették jóvá egykori 
mészárlásaik emlékét és mindaz a fény, ragyogás, 
jólét, moly c mozgalmas időkben elképzelhető volt 
Európában, halv áuy ozotlan lelt otthonra Izabella 
infánsnő és férje, ausztriai Albert herceg, az újon­
nan bevonult helytartó udvarában. A fiatal főher­
ceg roppant hatalom birtokosává vált. — n lett az 
egész egyesített Németalföld kormányzója.

Ragyogó esztendők következnek most — Flan­
dria dicsőségének legszebb, leggondtalanabb bor­
szaka. Az áldott kedélyű flnmandok boldog Idők

A tavaszi 
szál i 1 tás

megkezdődik.

Rétidé ,en minél előbb, hogy a növé­
nyeket idejében megkapja.

AMBROSI, FISCHER és T-sai
Aiud, Jud. Álba

A Premontrei Rend 
visszaállításának 
138-ik évfordulója

Fehérvasárnapján mint minden évűién, ünne­
pélyesen és bensőségesen szentségimádással kapceó- 
atban tartja meg a premontrei rend nagyváradi 

templomában visszaállításának és ünnepelve? meg­
alakulásának emlékünnepét. Il-ik József legfelsőbb 
rendeleté 1787-ben feloszlatta a nagvvárad-hegy. 
toki prépostéágot és a javait a vallásalaphoz csa­
tolta. II. Józsefnek 1798 február 26-ikán bekövet, 
kezett halála után országos mozgalom indult meg a 
rend visszaállítása érdekében és már március 
-0-ikán Lokker Imre váradszentmártoni premon- 
trei plébános Bihar megye közgyűléséhez beadta a 
folyamodását, amelyben a rend visszaállítását ké­
relmezte és kérelme élénk visszhangra talált

Már előbb is történtek erre nézve kísérletek; 
még 1,90 január 28-;kin tizenhat vármegye ter­
jesztette az ügyben a kérvényét a királyhoz a já- 
szói premontrei rend visszaállítása érdekében és 
li96 május 10-ikén Sáros, Torna. Szépéé, Zemolén 
és Borsod vármegyék újra megsürgették a vissza, 
állítás ügyét, mégpedig egyszerre a királynál, a ná­
dornál. helytartó tanácsnál, a prímásnál és ország, 
bírónál. Azután pedig a szétszórtan élő premon- 
ireiek élükön Zásió András pesti egyetemi tanárral 
föliratot intéznek a magyar karokhoz és rendek- 
hez. hogy a jászói. leleszi és váradhegyfoki prépost- 
jágot állitsa vi?*za.

II. Inputnak 1792 március 1-én bekövetkezett 
Halála megakadályozta ígérete beváltásában, hogv 
a rendet visszaállítsa, de I. Ferenc király 1802 
március hó 12-ikcn írja alá azt a nevezetes 
..diploma restitutionalét“, amellyel a rendet visz- 

I ‘zahelvezi jogaiba.
180_ április 25-iken fehérvasárnapján volt az 

a korszakalkotó nap. amelyen a premontrei rend 
mint testület a visszaállítás után megkezdette mű­
ködését. Az eltörlés óta tizenöt premontrei maradt 
életben, akik ezen ünnepre Jászóra összegyűltek, 
ahol a váradhegyfoki prépostságnak is volt a köz­
pontja.

Az 1802-ik évben harmincegy növendéket vet­
tek fel. kikből huszonkettő a rendnek oszlopos tag­
jává lett és maradt haláláig.

Már 1802 március 30-ikán megtörtént a várad­
hegyfoki prépostság átvétele, amelyet Klobusitszki 
Antal királyi biztos ünnepélyes formák között 
adott at és pedig a következőket: 4 áradszentmár- 
tont. Betfiát. Harangmezőt. Almamezőt, Kereszt, 
szeget. Farnost. Asszonyvásárt és Felső-Abrámot; 
továbbá Félix-fürdőt. 4'adász-. Prépost-, Ős«i-, Kis- 
és Nagy-Győr-pusztákat és a váradi promontóriu- 
mon egy szőlőt, vagyis a körösparti oldalon. A já­
szói házi levéltár őrzi az erre vonatkozó hitele* 
adatokat.

Ezt az emlékünnepet a premontrei rend szent- 
ségimádással ünnepli meg a vasárnapi istentisztelet 
sorrendjén, amelyre a hívőket ezúton is szeretett*»! 
meghívja.

A Szentszék erre az ünnepre teljes búcsút e*. 
gedéiyezett a templom látogatói szám?-::.

Sí



12 MAGYAR LAPOK IX. évf . 70. sz. — Vasárnap, 1010 március 31.

Mm
£LU£h BEF1ETVAS

paAXtXMcL •

Asszonyok dolga
Dédanyáink patikája

Boldog ifjúkorunk házi olvasmányában, 
Gyulai Pál Vörösmarty életrajzában olvastunk 
valaha a jóságos nagyasszonyról, akihez az 
egész falu orvosságért járt minden bajában.

Ha kissé behatóbban megvizsgáljuk azt a 
receptgyűjteményt, amely 1822-ből maradt ránk 
„Alkalmatos könyvecske“ címmel és amelyet 
a dunántúli Cecén írtak, fogalmat alkothatunk 
magunknak a nagy költő édesanyjának pati­
kájáról is.

A kis könyv 174 receptje „különb-különb 
nyavalyák“ egymástól nagyon különböző gyó­
gyítás különös keveréke mellett- a mai értelem­
ben vett receptig minden megtalálható benne.

Figyeljük meg, mennyi minden kellett 
ebbe a patikában.

A növények közül kellett például: diófa 
levele, dióból, petrezselyem, tor­
ma, retek, kömény, sá f rá n, hársfa­
levél, vöröshagyma, zab, kaku k f ű, 
fekete n ad ál y tő, kigyóhagyma. pi­
pacs, üröm, nyírfa tapló. Ez a néhány 
növény a harmada a receptkönyv összes gyógy­
növényeinek.

A legtöbb teaként szerepel, vagy a levét 
kell kifacsarni, vagy szárítva porrá törni, tej- ! 
ben, égett borban inni-

A vöröshagyma például kelésre jó. mondja 
a 49. recept. „A vöröshagymát aprítsd 
apróra, azután törd össze dióbél­
lel és rántsd be vajjal és kösd a ke­
lésre.

A fül la hozásról ezt olvassuk: A kapor­
levelet aszald meg és főzd meg bor­
ban. azt igyad.

Találunk tisztán kozmetikai tanácsot is.
„S z e p 1 ő r ő 1: A zablisztet szi­

táid meg és azzal mosakodjál, el­
vész.“ Hogy fehér légy: ..Főzz ürmöt | 
kecske-tej ben, azt igyad éhgyomor- , 
r-a melegen." Hajhullás ellen: ..A cser- • 
fának a levelit főzd meg vízben és | 
azzal mossad a fejedet.“

De úgy látszik, nemcsak fűbe-fába rejtette 
Isten az orvosságot, hanem az állatokba is. 
Azért kell a házi patikában nyúlhájmak, nyül­
ni ájnak. csuka fogának, bábuka és vakondok 
szívének, kígyónyelvének, szarka velejének, 
farkas csontja, húsa. szemének, galamb szi­
vének. hangyatojásnak, embercsontnak lennie- ; 
Ez is csak egy része azoknak, amit a háznál j 
kell tartani!

A fark a se sont és hús a sebekre rakva jó. ! 
A nyúlháj meg a kelést tisztítja ki. csak ember 
legyen, aki állja.

A csúzt így gyógyították: „A csuka f o- j 
gát meg kell törni, c i t r o m h é j a t, j 
izsópot, z s á j á t, fi m s ó t és egy kis 
mézet borban meg kell főzni és1 az­
zal mosni.“

A nyavalyák mellett egyéb hasznos taná­
csokat is találunk a baromfiakra, tehénre, mé 
bekre, kertre vonatkozóan.

A beteges tyúkokat például nyírfa hajából 
kell itatni. A káposztát nem bántja a hernyó, 
ha a magot vetés előtt szalonna-zsírral kenik 
meg.

Mindez csak ízelítő akar lenni dédanyáink 
patikájából. Ha ehhez hozzávesszük azt a sok 
tudnivalót, amit a méhek, virágkertészet, állati 
betegségek ismerete jelent, bátran állíthatjuk 
— egyszersmind vigasztalásul a mai ház la as­
szonyoknak: derék háziasszonynak és anyának 
lenni dédanyáink korúban sem volt könnyű fel­
adat.

spms|i

Tavaszi kép Japánból.
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A konyha körül
*

Tarhonyás sertéshús. Féikiló apró kockára va­
rrott sertéshúsból jó paprikás pörköltet készítünk, 
rle nem főzzük meg egészen puliára. 25 deka tar­
honyát kevés zsíron sárgára pirítunk, hozzákex ér­
jük a félig kész pörkölthöz és hozzáadunk még fél 
kiló apró kockákra vágott, nyers burgonyát. Meg­
sózzuk és annyi vizet öntünk rá, hogy három ujj­
nyival ellepje. Lefedjük és addig pároljuk, míg a 
víz elfő és a hús, tarhonya, burgonya egyaránt 
puha. Ecetes paprikával vagy uborkával tálalhat­
juk.

Sonkás palacsinta. Háromnegyed liter tejjel, 
három tojássárgájával, csipetnyi sóval és 58 deka 
liszttel palacsintát készítünk. Ha kisütöttük, meg­
töltjük tejföllel elkevert darált sonkával, göngyö­
legeket készítünk, mint a rántott húst meghenger- 
£etjiik lisztben, tojásban, morzsában és kisüljük.

Jjtvam éimüevél
•í*

A jersey-ruha örök divat. Különösen divat pedig 
ma, araikor Párizsban épúgy, mint az egész vilá­
gon a hölgyek az öltözködésben az egyszerűséget 
és a finom elegánciát keresik. Nincs ma Párizsban 
olyan nagyház, amelynek kollekciójában ne talál­
nánk néhány egészen finom vonalú, jersey.ruhát 
és kosztümöt. Schiaparelli gépkötésű, tűzpiros an­
gol ruhája, egvilke leghájosahb darabjainak. Bru- 
vére egész sorozatot mutat az érdekesnél érdeke- 

'> jersey-k ősz tömőkből és ruhákból. De vannak 
1 arizsban divatházak, amelyek kizárólagosan jer- 
sey- és kötött toalettekre rendezkedtek he. Ezek 
között a legismertebb és a legnagyobb sikerű Mme 
de War kollekciója.

Amerika legkedveltebb divatszíne idén tavasz- 
! szál a testszínű selyem harisnyának a beige árnya­

lata. Ebből a kicsit rózsaszíne« drapp szinből ké­
szülnek nemcsak kosztümök, délutáni selyeramhák, 
hanem estélyi toalettek is. A „selyemharisnya, 
drappszin“ — így keresztelték a® új árnyalatot az 
amerikaiak — favorit lett az idei divatszezonban.

6

Az inasok takarítómé Henyéli ez hasonlít, csak 
éppen ujjatlan és drága nehéz selyemből vagy jer- 
seyből alók azok a sárga-fekete, rózsaszín-fekete 
csíkos mellények, melyeket Piguet mutat délutáni 
ruháihoz idei kollekciójában. A legszebb délutáni 
modcljeinek egyike nehéz ottoinánszerű selyemből 
készült, erősen harangszabású szoknyájú toalett, 
elől a kivágástól egészen a derékig zippzárral. Fe­
kete, sárga csíkos selyemmellény egészíti ki ezt a 
modellt,

*

Az estélyi ruhákhoz idén ismét estélyi kalapot 
mutatnak Párizsban. Az estélyi kalapok részben 
tűiből, részben strucctollból, részben pailetteből 
készülnek. Molyneux egyik estélyi ruháját mint 
aranybabérkoszorú egészíti ki a fénytelen arany- 
flitterből készült turbán, majdnem könyökig érő 
gazdag fekete tiillfátyollal díszítve. Majdnem min- 
den Molyneux-ruhához lüllből csavart turbán szerű 
kalapokat látunk. Egyik testhez s-ímuló fekete, 
alul plis&zirozatt szoknyájú estélyi ruhához, amely­
nek levendulakék selyemből van a dereka és leven­
dulák ék selyemből a csípőig érő, elől fekete flitter- 
pánt-hönzéssel díszített kis kabátja zsirardi ka­
lapot mutat Molyneux. A lapos kis zsirardi kalap 
ugyanabból a levendulakék selyemből készült, mint 
a ruha dereka és kabátja és szalag helyett ugyan­
olyan szélességű fekete flitterpánt díszíti, mint a 
kabát elejét. A lapos kis kalapról derékig érő, dús 
fekete selyemtől! fátyol csüng le.

*

Lelong kollekciójában érdekesek a sötét színű 
szoknyák és hozzá az elütő színű, csípőig érő 
kosztüm-kabátok. Sötétkék szoknyához: tűzpiros, 
világoskék; sötétszürke szoknyához: világosszürke 
és sárga kabátot látunk Lelongnál.

*

A világháború előtti békeévek nagy divata volt 
a jelt. A fényes, fekete üvegszerű gyöngyhímzéssel 

j díszített, balcsontos derekú ruhákra még nagy- 
í anyáink idejéből emlékszünk. Miiven furcsa, hogy 
I az idei háborús párizsi divat újra felszínre hozta a 
i jettet. Schiaparelli kollekciójában egész sereg mo­

dellt láttunk, délutáni ruhákat, éppúgy, mint es­
télyi toaletteket, jettel hímezve. Egyik legszebb 
fekete estélyi ruhájának a vállpántja és a kivágás 
körüli szegélyezése jetiből készült. A parányi, 
szinte mellig is alig érő türkiezkék, rózsaszínű bo- 
lerók is gyakran jettel vannak hímezve. Balancings 
kollekciójában is látunk jettel hímzett estélyi toa­
letteket, sőt jett golyókból összeállított bársony- 
szalagra fűzött nyakláncokat is.

sémii

t
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— Elbeszélés. —

Ide: Mét&eiy, Jé&sefi
A szél futyörószve nyargal az országúton 

Viszi magával az apró hópihékei Útközben szer- 
te-széjiel ízórja. Itt-ott nekivágja egv-ugy tanya - 
ház falának. Ott megtorpan. Egy pillanatra meg­
áll De aztán csak hajrá! Vágtat eszeveszettül a 
rúnán át. A fák kopasz ágait rázza, csavargatja, 
az Htjába eső arkolcat, gödröket betemeti, "neki­
nekiront egy-egy árva kutágasnak. Birkózik ve 
le. Dühében sir, jajgat s egyszer-egyszer úgy szű­
köl, mint a megvert kuvasz.

A kis tanyaszobában együtt ül a család. A 
meleg búbos körül. Az asszony fon. Pergeti a 
rokkát. Nyáron át nyüvődik a gúnya s azt pó­
tolni kell. Errevaló a tél. A nagy ráérő idő. Ju­
lis, a nagyleány varr. Keskeny csipkével szegett 
fodrot mesterkedik egy ingvállra. Amíg a tűt. 
bujkál tatja az erős háziszőttesben, lelke a szom­
szédban jár. Andris azt fogadta tegnap este, ami­
kor „véletlenül“ találkoztak a csordák útnál, hogy 
a mai nap, délebőd után, valamilyen nesszel át­
néz hozzájuk... s mindjárt itt van az este. Mi üt­
hetett hozzá? Nem mer? Fél?... Vagy valami ba­
ja történt volna?

A gazda, már mint Kallantyús Péter, az asz­
talra könyökölve maga elé bámul. A kemény 
eperfa hullámos cirádáit nézi. De olyan kitar­
tóan, mintha most látná először. Majd hosszas 
vizsgálódás után fölveti a fejét s az ablakon át a 
kinti világra felejtkezik. A vógenomlátható nagy 
fehérségre. Odakint hóval van födve minden. Is­
tálló, ól, szín, góró teteje s a föld háta szélűben, 
hosszában. Ami után hetek óta sóhajtozott betel­
jesült. A jó Isten meleg takarót adott a veté­
sekre. Az őszin van egy jó arasznyi.

Még alig pár napja eső szemetelt. Na, ha er­
re száraz fagy következik?... Az emberekben meg- 
roszketett a lélek: Megszakad az ..élet“ gyökere. 
De — hál* Istennek! — a szél hirtelen megfordult 
» a kis esőszemek fehér pihékké formálódtak

Most már jöhet a fagy!
S meg is érkezett. Cifra virágokat pingá't az 

ablaküvegekre.
— Csak mesterkeggv! — mondta Péter nagy 

lelkinyugalommal ugv magában. Majd arra gon­
dolt, hogyha igy tartja magát az 'dö nekifog a 
trágyahordásnak. Lesz úgy hatvan szánkóval. 
Hetvennel Ami kívánatos is. mert a külső táblák 
már erősen várják az ahrakoltatást. Tíát majd 
most kapnak. Holdanként tiz-tizenkét rako­
mányt. Annyi jut egyre-egyre. Az aztán majd 
dolgozik öt.-hat, esztendeig.

Árpa, tengeri, búza...
Hogyis csak?
Behunyta a szemét s mindjárt előtte volt az 

egész tag. Látta a húsz holdjának mind a négy
sarkát.

A dűlő felé nyolc hold búza... Már az ősz de­
reka felé olyan volt, mint a bársony. Vastag, 
Zöld levelek. Nem csoda. A föld szépen bevette 
az ekét s úgy omlott utána, mint a parancsolat. 
Pedig nyakig beleeresztette. Egy csepett sajnálta 
is a lovakat De megbiztatta őket:

— Most csak gyerünk! Majd passziózhattok 
eleget a télen!

Hát azóta nem is csináltak mást, csak esz­
nek és isznak. Gyűjtik az erőt tavaszra... Hát 
gyűjtsék. Kell az! Még ugyan kell 1 Az a kis trá­
gyahordás, ami most következik, nem számit. A 
szánkó könnyen siklik a sima hó felett. Csak az 
indításnál kell megfogni. De ez a kis mozgás 
szükséges is. Jobb étvággyal falnak utána. 1 udja 
magáról. így télen sohase éhes. Pedig itt a sok 
jó húsétel. Hurka, kolbász, töpörtyű... A hizó el­
ütötte a másfél mázsát. A szalonnája tenyérnyi. 
Olyan, mint a vaj. Az asszony hizlalta. Korpa, ár­
pa-dara, tengeri... Hát a tengerinek jól alávertek. 
De nem haj. Az a hiba, hogy a párját cl kelleti 
pocsékolni. A hentes harminc leit adott kilójá­
ért. Ugv számította, hogy kap érte ötezer led. s 
alig ütötte el a háromezerötszázat.. Ha valami, 
hát ez nagy igazságtalanság. Harminc lei, Igaz. 
volt már huszonöt is. Pedig ha nyáron bemegy 
a hentes holtjába, hát hatvan lei egy kiló szalon­
na. Voltaképpen itt kellene a kormánynak a sar­
kára állni! Mert ugv igaz, hogy a tanyai egyes 
ember ezen éppenséggel nem tud fordítani.

Péter gazda ez egyszer ugv odaadta masat 
a keserű gondolatoknak, hogy a Bodri kutya 

antásút észre se vette. Csak arra neszeit., 
amikor a ^erénvajtó kinyílt.

A szomszéd nyitó tin. Bujdosó Mihály. 1 o ot 
nvomakodott a nyomába a fia is. Vz Andris

- Monsva az idő. Péter! - ezzel a szóval 
hozta be Mihály a subát, amelyre ujjnyi x as ta­
gol) rakodott a. hó.

— Mongya! — hagyta rá a Péter.
Mihály szomszéd erre egyet fordult maga ko­

rul s aszal uhy megrázintotta a subát, hogy az
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asszony meg a nagy leány szeme, szája telecsa­
pódott hóval...

A fehérnép sivalkodott. Rázogatta a fejét s 
törölte ököllel az arcát...

Péter nevetett. Magyarázható. Ő is egyazon­
képpen szokott cselekednie úgy alkalmilag az 
ijedős asszonynépekkel.

Andris is elröhintette magát, mire a Julis 
hátat fordított neki. Azzal értelmezte, hogy ha­
ragszik. Iiz a harag ugyan nyomban elpárolgott, 
amint Andris odatelepedett a búbos padkájára s 
tudatta, hogy dohányért volt a városban, meg 
masináért. Csak éppenhogy megérkezett s már 
itt is van...

Mihály szomszéd Péter mellé telepedett az 
asztalhoz s azzal kezdte:

— Ugyan megijedtem az éccakal...
— Na?
— Arra neszeltem föl. hogy ugyan csikorog 

ám a kútgém! Hm! Vájjon ki szomjuhozott meg 
igy éjnek-évadján?... Füleltem... A Lompos nem 
ugatott. Hát csak házbéli... De Zsófi is a helyin, 
Andris is... Aztán hamarosan rágyüttem, hogy a 
szól. Északra fordult... Akkor pedig itt a száraz 
fagy! Megette a nem jól... Kitekintettem az abla­
kon... Hát fehér az egész világ! Nincs semmi in­
ba! Nem is lesz! Hál' Istennek!

— Magam is majdnem úgy jártam! De én 
rögvest láttam, hogy az Ur ránk tekintett1

Itt megakadt a szó. Meg. mert a szófonalat 
nem lehetett tovább sodrani. Az Ur. akinek vég­
telen jósága kifogyhatatlan a gyarló emberek 
irányában.

Azonban a gondolatokra már nem lehet nyű­
göt vetni. Azok akarva, nem akarva tovább lük­
tetnek a fejekben: Vajha ezután se hagyna el 
bennünket. Tavaszon jó kiadós, meleg esők... Ak­
kor is. amikor a búza hasat ereszt, akkor is, ami­
kor szárba szökik, kalászt hány... érik.

Péter önfeledten sóhajtott. Nem szólt. Nem, 
mert a ki nem mondott, szóba nem öntött gon 
dolatokra csak egy sóhajtásban felelhet az em­
ber.

Mihály is csak úgy. Ejtegette a fejét s egyet- 
kettőt hümmentett.

Kis idő múltával Péter föltekintett az asztal- 
lapjáról s hogy se a Julist, se az Andrist nem 
látta a szobában, odaszólt az asszonynak:

— Hát a gyerekek?...
— Kinn vannak a pitarba...
— A pitarba?...
S Mihályra nézett. De úgy, mintha csak azt 

kérdezte volna:
— Mit szólsz hozzá?
Ennek meg az volt n csapóvége. hogy Mi­

hálynak bővebben jutott a földi javakból s 
e tekintetben őt illette a szó: Beleegyesülsz eb­
be? Jóváhagyod?

Mihály ez egyszer nem fukarkodott a véle­

ményével. Ráhagyólag biccentve meg a fejét, azt. 
mondta:

— Fiatalok...
Ebbe benne volt minden. Jóváhagyása a je­

lennek, de egyazonképpen az elkövetkező jöven­
dőnek is. Ha már egymásba vannak gabalyodva 
a gyerekek, ő nem áll közéjük. Ezt meg is szen­
tesítette azzal, hogy érdes tenyerét egyidejűleg 
átnyújtotta az asztal fölött Péternek...

Hat hét, nyolc hét...
Lassan, lassan morzsolódtak a hosszú téli 

napok. Mert voltaképpen az a hosszú nap, ame­
lyiknek a végét várni kell. Az ember összetett 
kézzel.. ül a nagy karosszékben vagy a fakana­
pén. Ül, ül s várja a nap végét, a hét elteltét, a 
következő hónapot... a tavaszt. Amikor a föld pi­
hen. az ember is csak úgy. Nincs semmi foglala­
toskodása. A szekér, az eke, fogas, borona rend­
ben. A kisebb szerszámok is: Ásó, kapa, kasza. 
Az etetés, itatás nem munka. Még időtöltésnek 
;s majd semmi. Jön-megy az ember, bódorog. Hol 
a házba, ho> az istállóba... De az istállóban is 
csak napröl-napra szaporodik a keserűség. A ta­
karmány fogyatékán. S hol van még az uj?....

Péter azt hitte az őszön, hogy ezidén még fö­
lösleg is marad s ehol-e, venni kell. Legalább 
egyszáz kéve tengeri-kórót.

Meri, az a legnagyobb hiba, hogy még mindig 
h j es hu az egész határ, vagy pedig egv-két 
nap s a kalendárium már tavaszt mutat. Ren­
des időben, igy tél utolján, a nap már nyaláb­
számra szórja lefelé a sugarait, mire a föld vac- 
kolódni kezd. Hányja magáról az elavult féli 
gúnyát s a búza sütkérezik. Neki-nekiindul.. 
Most meg ott gubbaszt a hó alatt. Alszik. Ha 
ugyan nem történt valami baja?...

Addig-additr, hogy Péter kitalpalt a vetéshez. 
Csizmája orrával öt-hat helyen szétturkálta a ha­
vat. Leguggolt. Ujjait leszuszakolta a földig... 
Ott tapogatódzott... A föld enyhős... a kis leve­
lek érdesek, erősek... A színük is tartja magát-.. 
Hát csak egy kis türelem

De nem sok türelemre volt szükség. Olyan 
hirtelen fordult az idő, hogy az csoda! Reggel 
még a tél uralkodott s estére érve a hónak már 
se Ilire, se hamva. Pedig a nap jóformán elő se 
bujt. Ellenben délről meleg szél kerekedett s az 
árkok egy-kettőre tele szaladtak hólével. Színig. 
A föld háta meg úgy gőzölgőit, mint nyár dere­
kán a napra tett mosott ruha...

Attól a naptól kezdve Péter csak kinn a 
földön Kerülgette a táblákat.. Egy jó hosszú ka­
ró volt a kezében s lépten-nyomon beleturkált a 
hantokba....

Alig egy kis hét s Péter egyik este úgy hát- 
mögiil odavetette az asszonynak:

— Holnap nekivetem az ekét!

ti
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Gyógyitható-e a tüdőbetegség ? MNYV
Bangha Béla:

Világhódító kereszténység
Mindazok, akik aßthmäbban, tüdőosúce-, vagy iégoaűhurutban, azódü létben, tüdókatharru&ban 
idült köhögésben, állandó rekedtségben és náthalázban szenvednek, mindezek teljesen ingyen és 
portóméntesen egv tájékoztató könyvet kapnak, több ábrával, Dr Guttmann orvos szerkészté 

sében: „Sind Lungenleiden heilbar“ (Gyógyitható-e a tüdőbetegség) címmel, 
írjon egy levelezőlapot (6 leies bélyeggel) alanti pontos cimre: PUHLMANN & CIE, BERLIN 347

Müggelstrasse 25- 25 a,

KERESZTREJTVÉNY
18. 1393.) STÓ.m. Beküldte : Fazekán Sándor
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Megfejtésül a vizsz. 1, 46., függ. 29., 83. sorokat k eriük beküldeni. Beküldési határidő: április 11.

Vízszintes sorok;
1 Petőfi-költemény egy -or-., 16 (Mernél!} 17 

Kézjegyével ellátva. 18 Művészet idegen nyelven 
1? E betű hozzátoldásával idegen női név. 20 Idő­
múlását hirdeti 22 ír ige fal vétel es módja 23 
Nem paraszti. 24 itt gyűjtötte össze a hires tu­
dó okát, írókat Mátyás király. 25 Időhatározó. 
26 Hangszer, jazzban nélkülözhetetlen. 28 0. i. t. 
c. 30^... oki szoros. 32 Zak. 33 Indulat. 35 Hibát 
lan. 7 Évszak. 39 Idegen névelő. 40 Ezt a hidat 
sodorta el Nagyváradon a Körös. 42 Lovas kato- 
l a volt. 44 1 -altul, görnyed, erdélyi népies kifeje­
zéssel. 46 Népdal első sora. 47 Idővel ökör lesz 
helóle. 49 Zenei hang. 50 ...nmen. 51 Német elöl­
járó szócska + valamiben hibás. 53 M. M. 56 La­
kat alá tesz. .>8 Akadályoz. 59 Ilyet csak kutya 
tesz. 61 Idegen névelő, fon. 62 P-vel egy szeren­
csétlen ország, amelyiket nemrég vágtak kétfelé. 
64 fatörzsből vájt néger csónak. 66 Földszintnél 
magasabb. 68 Házi állat. 69 Mostanában sokat 
emlegetett iparvállalat rövidítése. 70 Argen... 72 
Eladási hely (ékezettel). 74 N. R. 75 Biatorbágyi 
rrm- 77 Latin személynévmás. 78 Szent, férfiú."80 
\ issza tévedés. 83 Közigazgatási terület, de moz­
gás is. 85 1 artozik. 87 Kőtörmelékes hegyalaku- 
lat névelővel. 88 Nem mindenki... a maga por­
táján sem. 89 Sohse lesz belőle futóbajnok, de az 
inv oncek azért szeretik. 91 Kötőszó. 93 Nagybani 
Kiadás. 95 Kérdő szócska. 97 Etiópiái herceg. 19 
Bejegyez. 101 M mel istentisztelet. 102 Kínai név, 
de a dohányos is füstöt... 103 Van neki esze. 104 
Minden városnak van ilyen parkja. 106 ,1. .1 108 
Hajó hátulja. 109 Ilyen szó is van. 110 Ékkel ro­
mán férfinév. 111 Volt király. 113 Női név.

Függőleges sorok:
1 .Vice. 2 Göngysúly. 3 Korszak. 4 Idegen 

névelő. 5 Kicsinyítő képző. 6 Bibliai zsidó főpap. 
7 Lónév. 8 Idegen vég. 9 Akta. 10 At, 11 Lábbeli" 
17 Vigyázó. 1.1 Ilyen lan is van. 14 Vérengző vad. 
lo Füstölve nem rossz. 21 Tompa zaj 26 (,ózió 
madár udvariasa. 27 Erdély katonai parancsno­
ka volt. 29 A népdal '»ásodik sora 31 S. S. 5. 33

Perzsa költő volt, egy felesleges o-val. 34 Lbédre- 
hivó hangszer, egy zavaró „a“ betűvel. 33 Vala­
mikor harci felszerelés volt; régies Írással 38 A 
félreeső utcákat nevezik igy. 40 Rossz ló. 41 Ék- 
törléssel értéktelen maradvány. 43 Ismeretlen 
adakozó. 45 Miért is búsulna. 18 Országos ma­
gyar gazdasági egyesület, 52 Dojit. 54 Szülő 55 
Volt királyné. 56 Kereskedés. 57 Idegen semmi, 
nincs tovább. 60 Triccs-traccs. 61 Övodácska 63 
Vissza ékkel, kalászos növény. 65 Fácska. 67 
Olasz város, itt gyűltek össze húsz év előtt a 
külföldi újságírók. 71 Most, más nyelven. 73 Ko­
pasz, de mezőre is mondják. 75 Francia dél. 76 
Vissza Várpalota melletti kis község. A háború 
alatt rohamkiképző tanfolyam volt ott. 78 Egy­
ház, e = a. 79 Pár. 81 Beható rag. 82 Sárga, ösz- 
sze-vissza. 83 Petőfi-vcrs egy sora. 84 Eső után 
van. 86 Sürgős dolga van. 90 Fejfedő. 92 Sport 
eszköz. 94 Keres. 96 Lim... felesleges m-mel. 98 
Idegen cégtábla. 99 Svájci város, m = n. 100 Spa­
nyol folyó + g. 102 Növényrész. 105 A föld iste­
ne. 104 Nyelvtani fogalom 108 Kettőzve lége/* 
dob. 110 Képző. 111 Vissza mutató szócska. 112 
Közlekedési vonal. 113 Kicsinyítő képző.

11. számú keresztrejtvényünk helyes megfej­
tése:

Vízszintes: 1. Vörössipkások. 23. Megyeri. 36. 
Sugárút. 50 Sakkfeladvány. Függőleges: 1. Vo- 
luntárizmus. fi. Ibolya. 11. Koszorusloánv 19. 
Gertrud.

Helyesen megfejtették: Gallér Paula Gárdos 
Olly, Pa ál János, Csiby Lenke, Kiss Lajos St* 
ger József, Zonda Imre, Erőss János, Gaz la Fe­
renc. Albert Istvánná. Albert Pityu. Csiky Évi­
ké, Csíki Mártuska, Dorner Ernő, Ágoston Gyula. 
Darvas L. V„ Tamás Antal, Mulvary Béláim, 
Gyöngyössv Béla.

A. jutalomkönyvet Sieger József (Kolozsvár) 
nyerte, elküldtük.

Sok gondolkozó embernek egész méltán iel- 
tünheiett, hogy utóbbi években a pápai teKin" 
télv s rajta keresztül a katolicizmus erkölcsi ere. 
jenek presztízse milyen hihetetlen mértekben 
gyarapodott Nemcsak a részvétlenül kőzömoú 
Egyházon kivü! állók, hanem olyanok is, akis 
az Egyházon belül még a tegnap-tegnapc'.őttl 
években élesen szembefordultak vele, vagy leg­
alább is félvállról vetlek minden megnyilatko­
zását, milyen kHáncs an várják a pápa szavát 
s milyen megértéssel fogadják a katolicizmus 
határ zt tt állásfoglalását A világsajtó nem egy­
szer kétszer, hanem *gtn gyakran, egész nyíltan 
kifejezésre juttatta már hogy az emberi­
ség reménye a Vatikánban össz­
pontosul. Társadalmak, amelyek rendjét év­
századokon keresztül az Egyház biztosította, 
most, amikor az Egyháztól elszakadva — hosszú 
időn kérésiül a maguk lábán járva — felszínes 
és látszatigazságok hátán népszerűségre vergő­
dött, divatos elgondolások hínárjába ' gabalyod- 
tak, mintha rádöbbennének, hogy az igazi pász­
tor s az egy id üli hivatásos tanító nélkül el kell 
veszniük.

Ez a mai állapot ad különös hangsúlyt a 
nagynevű szerző könyve időszerűségének. Maga 
a szerző már a címlapon mondja, hogy könyve 
a társadalom Krisztushoz való visszavezetésének 
módszertani tanulmánya. Hatalmas, messzeága- 
zó kérdések krisztusi szintézisbe foglalása kü­
lönben a könyv s bár hátterében komor világ­
nézeti harcok sötétlenek, kifcjlésében ott ragyog 
a kitűzött cél biztosítottsága: az emberiségnek 
Krisztussal való egyesülése. Gigászi feladat, de 
Bangha Béla .lézustársasági atya szélessugaru, 
lélektani áttekintése, egyetemes helyzetismerete, 
világrészekre kiterjedő látóköre egészen maradék 
nélkül megoldotta. Prohászka diadalmas világné­
zete ez n könyv, tele nem optimizmussal, de 
ugyanakkor kíméletlenül reális józansággal. 
Minden során meglátszik, hogy a munka hosszú 
évek vívódó elmélkedéseinek s egy világtávla­
tokban gondolkozó léleknek gondosan leszűrt 
eredménye. A nagy szónok és kiváló író minden 
eszközével, könnyedén, világos-érthetően, szem­
nek és fűlnek kellemesen tárja olvasója, elé a 
legnehezebb világnéz: építő korkérdéseket s 
ezért mindvégig érdekfeszi tő és lebilincselő. Ezt 
a könyvet elolvasni nemcsak kötelesség, hanem 
élvezet is egyúttal.

Az április havi 
légvédelmi előadások 

sorrendié Oradeán
Nagyvárad váróé polgármesteri hivatalának 

MONT irodája közli hogy április hó folyamán 
a légvédelmi tanfolyamokat a következő sor­
rendben tártján meg.

Április 1-én A kezdőbetüsök.
Április 2-án B kezdőbetüsök.
Április 3-án C és D kezdőbetüsök.
Április 4-én E és F kezdőbetüsök.
Április 5-én G kezdőbetüsök.
Április 6-án H kezdőbetüsök.
Április 8-án I és J kezdőbetüsök.
Április 9-én K kezdőbetüsök.
Április 10-én L kezdőbetüsök.
Április 11-én M kezdőbetüsök.
Április 12-én N kezdőbetüsök.
Április 13-án O kezdőbetüsök.
Április 15-én P kezdőbetüsök.
Április 16-án R kezdőbetüsök.
Április 17-én S kezdőbetüsök.
Április 18-án T és U kezdőbetüsök.
Április 19-én V kezdőbetüsök.
Április 20-án Z kezdőbetüsök.
A légvédelmi tanfolyamokat a fenti napo­

kon délelőtt 9 órától 11 óráig tartják a Katolikus 
Kör nagytermében. A tanfolyamon való részvé­
tel kötelező a város minden lakosára 7 évtől 60 
évig, azoknak a kivételével, akikre a légvédelmi 
törvény 6-ik és 7-ik szakasza vonatkozik. Akik­
nek gázálarca van, az álarcot vigyék magukkal 
a tanfolyamra, a kitűzött időben jöjjenek, mert 
az ajtókat bezárják, hogy a későn érkezők ne za­
varjál. az előadást. Mindenki hozza magával lég­
védelmi könyvecskéjét és a szelvényre vezesse 
rá a könyvecske számát. Azok ellen, akik a lég­
védelmi tanfolyamokon nem vesznek részt, a lég­
védelmi törvény intézkedései alapján szigorú el­
járás indul.
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SzinnyeS-Merse Pál 
húsz éve halt meg

Nagyváradon kezdett pikturát tanulni 
az impresszionizmus nagy magyar mes­
tere. Az itteni premontrei gimnázium­
ban érettségizett Szinnyei-Nerse Pál

A hatvanas évek elején a nagyváradi preraon- 
tied fSgimnázáum növendéke volt Szinnyei Merse 
Pál, a aároemegyei főispán fia A körösparti város 
a a®ahadságharc utáni idők álmát aludta még. Az 
a teáik on petróleumlámpák égtek esténként, a pol­
gárság vi-wz a vonult úriházaiba a a zene, az iroda­
lom is esak lassan foglalta el méltó helyét. A zené­
nek hódoltak a legtöbben, zongora és hegedű gyak­
ran hangzott ki a zealugáterek mögül, ahol bieelcr- 
mayer-bútorok között pihenték ki napi munkáju­
kat a hivatalnok, kereskedő és a fejlődő iparos- 
oertály férfiak A vidéki zeentri néha bejött a vá­
rosba egyet-egyet mulatni, s ha jó termés volt, 
megfösttette a felesége vagy leánya arcképét 
Mezey Lajossal, az ügyeskezű festőművésszel, aki 
rajztanárkodott is a városban.

Megismerkedett Mczeyvel a diák Szinnyei 
Merse Pál is é-s a szolid naturalista képek festője 
csakhamar felfedezte, hogy a jernvei földesúr fiá- 
ben igen nagy piktori tehetség lappang. Amikor 
Szinnyei Merse Pál 1864-ben leérettségizett a vá­
ra di premontreiek gimnáziumában. Mezev Lajos 
biztatására a sárosmegyei főispán a müncheni 
művészeti akadémiára íratta a fiát, ahol Strlihü- 
ber, Ausehnitz és Wagner Sándoi voltak a meste­
rei.

A hatvanas évek végén és a hetvenes évek 
elején a magyar művészetben még a biedermayer 
romantikája és a történelmi képek korszaka ural­
kodott. Barnás tónus dominált a képeken s Ligeti 
Antat Lotz Károly, Keleti Gusztáv, Brodszky 
Sándor tájképei is inkább emlékeztetlek a zenélő­
órák képeire, mint a napsugaras, szabad termé­
szetre. A történelmi festményekben az elnyomatás 
korszaka alatt menekült a múltba a magyar művé­
szek lelke s a borongást csak nehezen váltotta fel 
a felszabadulás frissebb levegője. Szinnyei Merse 
Pál Münchenben, majd Bécsben és Pesten meg- 
ösmerkedett a kor nagyobb művészeivel. Munkácsy, 
aki körülbelül kortársa is volt, hamarabb világ­
hírűvé lett müveivel, de sohasem volt a modern 
piktúrára olyan korszakos jelentősége, m 
Szinnyeinek.

1868-ban festette első nagyobb képét, a „Faun 
és nimfát.“ Ezen még érzik kissé a müncheni is­
kola s a Becsből áradó Makarl-szeliem. Ámde 
Piloty biztatására már 1865-től foglalkozott a sza­
badban való festéssel s egyre nagyobb örömmel és 
csodálkozással figyelte meg a napsugár színbontó 
hatásút és a fény játékait. 1 udta, hogy az a hiszto- 
rizmus, arait Székely Bertalan, Liezcnmayer Sán­
dor, Than Mór, Madarász Viktor és Benczúr 
Gyula is kultiváltak, egyik ébrentartója volt a 
nemzeti öntudatnak, de azt is érezte, hogy szín­
ben, érzésben is magyar lehet egv festmény, ha 
nincs is rajta török háború vagy tetemrehívás. A 
realizmus követői: Munkácsy, Székely Bertalan, 
Feszthy Árpád, Bihari Sándor, Rcskovits, Baditz 
(Ottó képein is a műtermi beállítást érezte. 
Szinnyeinek pedig az illatos fű, a lombkoszorús fa, 
a zöldeiő domb, virágos rét voltak az életető ele­
mei.

1867-ben híre ment Münchenbe is a párizsi 
világkiállítás sikerének, két év múlva pedig Mün­
chenben láthatta Coubert képeit s ezek dönti- ha­
tással voltak reá. Most már tudta, hogy helyes úton 
halad s nem törődött azzal, hogy művésztársai sem 
értették meg törekvéseit s lemosolyogták. Megfes­
tette a Madárdalt, a Ruba&záritást. a Hintát, majd
1873- ban elkészült a — Majális. Huszonnyolc éves 
yolt ekkor mindössze.

A ma már világhírű képpel akkor Szinnyei 
megbukott. Sem a közönség, sem a kritika, vagy 
kortársai, nem értették meg. A I art pour I art első 
magyar mesterét ez a bukás úgv elkedvetlenítette, 
hogy letette a palettát, megnősült és visszavonult 
jernyei birtokára gazdálkodni. 1882-ben aztán 
részben családi ok ok hol — Becsbe költözött, ahol 
újból kedvet kapott a festésre: s csakhamar el­
készült a Majális méltó utódával: a Pacsirtával. 
Ekkor már hangosak voltak a műtermek Courbet, 
Cezanne, Manet, Monet, Pissaró és Sissley nevei­
től. Hév emlegették őket, mint az impresszioniz­
mus első mestereit s bosszú évtizedeknek kellett 
elmúlni, míg Szinnyei eljutott az ót megillető ‘ 1- 
ismerésbez; hiszen az impresszionisták c ak
1874- ben leptek fel, öt pedig már egy évvel előbb,

Bs
Gríppa.

Veszély/
Az első tünetek jelent­
kezésekor azonnal
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1873-ban kinevezték az első impresszionista alko­
tásáért . . .

A XX. század elején végre megkapta Szinnyei 
Merse Pál is az elösmerés koszorúit. 1905-ben a 
Képzőművészeti Akadémia igazgatójává nevezték 
ki s az maradt haláláig. 1907-ben Rippl Rónai és 
Ferenczy Károly társaságában megalapította a 
MIÉNK művészcsoportot, amely zárt egységével 
hosszú időn át szabott irányt a modern magyar 
pik túrának.

A nagy mester egészen 1919-ig dolgozott, ta­
nított, alkotott. Akkor betegeskedni kezdett e vis-z- 
szavonult Jernyére, ahol 1920 tavaszán, szerető 
családi körében csendesen meghalt.

A Majális azonban ma is hirdeti alkotó 
zsenialitását s külföldi szakértők ezen a képen át 
igyekeznek megtalálni az utat — a magyar lélek 
megértéséhez.

H, Ő,

SZÍNHÁZ
„Dala! a. Volga** — Schreibet-Jenei operettje, 

a Szab_ dkay szmiérsuiaí bemutatásában
Bemutató előadás áoriiis 4-én csütörtökön este az oradeai színházban

Szabndkay színigazgató vezetése alatt álló, 
1 Erdély második nagy operett-társulata, csütörtök 
este kezdi meg nagyváradi vendégjátékát a Maria 
királyné színházban. Szabadkay színtársulata ed­
dig Marosvásárhelyen és Brassóban játszott és 
mind a két városban inár az első este csatát nyert.

okozódó siker1 mellett z-ailolt házak;rn $ Napról-napra fok 
*nt előtt a le ej óbbgjobb erőkkel mutatták be a legújabb 

operettetket és amire még nem volt pébia Brassó­
ban, egyfolytában két hónapig játszott a társulat.

A legnagyobb sikert mégis Schreiber—Jenei 
nagyoperettjével a Dalol a Volga újdonsággal ér­
ték el és ez késztette az igazgatót arra, hogy min­
den más darabot levegyen műsoráról és tíz estén 
át csak a Dalol a Volga operettet adta.

Most erdélyi körútra indul a társulat es első 
állomása Nagyvárad, ahol az ünnepi nagy bemu­
tató április 4-én csütörtökön este lesz, amikor is 
a Dalol a Volga Schreiber—Jenei nagyoperettje 
lesz műsoron több estén keresztül. 4 Dalol a 
Volga tökéletes nagy operett, muzsikája a béke­
idők hangulatát varázsolja elénk, szövege brilliáns, 
zenéje ragyogó, kiállítása és rendezése fővárosi, 
úgyhogy egész biztos Nagyváradon is sorozatos 
zsúfolt házak előtt fog szinrekerülni ez a nagy­
sikerű operett.

A főszerepeket Ürmössy Magda,
Elvira, Mátrai Rózsi, Kun Edit,

Böske, Jenei Janos, Szabadkay Miklós, Nc- 
István, Végli József, Harry Gyula stb. ala- 

szólótáncokat Bébi Borcsa a 7 éves cso-

V ojticzky 
Sándor Ica, Ka­

tona 
methy 
kitják. A

K & * 8 a y Miklós:

Báthory István
»alanyi tiyört(y bevezető 
tanulmítnyávaS, térképpel, 
müraellékletekkel. — Ara 
;;ü?.vv 274 Lel, kötve 63 Lei.

tisthorv István etetőnek megoldó 
sára csak Kállay Miklós valla:koz 
hatott, kt Jókaira emlékeztető gaz­
dag aradasu fantáziájával hiány 
ta’anul átéli Báthory gazdag és 
szövevényes életének minden meg­
lepő, u| fordulatát. Olyan történel­
mi film pereg le előttünk, melynek 
minden jelenete, uj értékkel és fel- 

-réssel gazdagítja a mai nem
',-dek életét.

Dante kiadás.

dagyerek, valamint Ürmössv Juci és Komáromi 
Attila táncolják . A megnagyobbított zenekart 
Schreiber Alajos vezényli.

A Dalol a Volga operett egyelőre csütörtökön, 
pénteken este 9, szombaton délután 6 és este 9, 
vasárnap délután 3 és délután 6, valamint kedden 
este 9 órakor van a színház műsorán mindenkor 
rendes helyárakkal.

DÉLUTÁNI ELŐADÁSOK OLCSÓ HELY. 
ÁRAKKAL.

Szombaton délután 3 órakor Zerkovits nagy 
operettje a Csókos asszony, kedden délután 5 óra­
kor pedig Kálmán Imre Csárdá-skirálynő-je kerül 
színre olcsó helyáru előadásokban a társulat leg- 
kiválóbb erőivel.

Vasárnap délelőtt 11 órakor Matiné előadás­
ban —• Farkas Imre énekes, zenés, táncos ope­
rettje az /g/ó/ diákok kerül színre teljesen uj be­
tanulásban, új beállításban szintén olcsó helyárak­
kal.

A fenti előadásokra jegyek elővételben hétfő­
től kezdüdűleg már válthatók a színház baloldali 
elővételi pénztáránál naponta délelőtt 11—1-ig és 
délután 4—8-ig.

A VENDÉGJÁTÉK MŰSORA:
Április negyedikén, csütörtökön este kcídi 

meg a Szabadkay-társulat operettegyüttese nagy­
váradi előadásait a következő műsorral:

Április 4. csütörtök este 9 órakor: Dalol a 
Volga- Money János és Schreiber Alajos nagy 
>pi > ettje.)

Péntek este 9 órakor: Dalol a Volga,
Szombat délután 3 órakor: Csókos asszony- 

■.Operett. Olcsó helyárakkal.)
Szombat délután 6 órakor: Dalol a Volga.
Szombat este 9 órakor: Dalol a Volga.
Vasárnap délelőtt 11 órakc* matiné: Iglói 

diákok. (Teljesen uj betanulással. Olcsó hely-'
arakkal.) ,

Vasárnap délután 3 órakor: Dalol a \ oltja. 
(Rendes helyárakkal.)

Vasárnap délután fi órakor: Dalol a volga- 
(Rendes helyárakkal.)

Vasárnap este 9 órakor: Román előadás.
Hétfőn román előadás.
Kedd délután 5 órakor: CsártiáskirálynA

(Olcsó helyárakkal.)
Kedd este 9 órakor: Dalol a Volga.

A fenti előadásokra jegyek elővételben 
válthatók héttőtől kezdödöleg a színház baloldali 
elővételi pénztáránál naponta délelőtt 11—1-ig és 
délután 4—8-ig
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VASÁRNAP, MÁRCIUS 31.
Rádió Románia és Rádió Bucure$ti. 9.30 Val­

lásos óra. Szentmise közvetítés a Patriarhátus 
székesegyházból. 11.30 A román rádiótarsaság 
szimfonikus zenekarának hangversenye. Közve­
títés az Athénéul Roman-ból. 13.00 Időjelzés, 
vízállásjelentés. 13.03 Grigoras Diniju zenekara. 
1320 Időjelzés, látványosságok, művészeti, kultu­
rális és sporthírek. 13.30 Grigoras Dinien zene­
kara folytatja hangversenyét. 14.00 Huv.k. 
Grigoras Dinien zenekara folytatja liangv érse­
két. 14.50 Vegyes közlemények. 15.00 Mezőgaz­
dáság* hírek és mezőgazdasági tanács.dv 15.15 Az 
állami órája. 16.15 Katonai előképzés híradója 
1(5.30 Szórakoztató zene (Hanglemezek). !<.!•> A 
Munka és Jókedv szervezet órája. 18.15 Időjelzés, 
időjárásjelentés. 18.17 Katonazene. 19.00 A hét. 
1015 II. Károly király egyetemi énekkar, vezé­
nyel Jón Marian. 19.45 Mihail Sadoveanu elő­
adása. 20.05 Tavaszi dalok. Énekel Petre Mun- 
teanu. 20.25 Constanta Badescu asszony énekel. 
21.00 Rómeó és Julia, operaelőadás. 22.10 Ilirek, 
sporteredmények. 22.30 Az utca zenéje. Rádióra 
feldolgozta Horia Fortuna. 23.00—24 Tánczene. 
/Hanglemezek.)

Budapest I. 9 Ébresztő. Hanglemezek. 9.15 Hí­
rek. 11 Egyházi ének és szentbeszéd a terézváro­
si plébániatemplomból. A szentbeszédei, Hauser 
Ignác erzsébetvárosi plébános mondja. 12.15 Evan­
gélikus istentisztelet a Deák-téri templomból. 
Prédikál Magócs Károly püspöki lelkész. 13.20 
Időjedzés, időjárás és vízállásjelentés. 13.3t> Buda­
pesti Hangversenyzenekar. 14.45 Hírek. 15 Hang­
lemezek. 16 Gazdaszemmel a Mezőgazdasági Ki­
állításon. (Hangfelvétel.) 16.45 Bercsényi Irén és 
Gáspár Ilona cimbalomkettőse. 17.10 Magyar 
tánclemezek. 17.30 Magyarország—Svájc labdaru­
gómérkőzés közvetítése az Üllői-uti sporttelep­
ről. Beszél Pluhár István. 18.25 Hírek magyar, 
szlovák és ruszin nyelven. 18.40 Műveltség és jó­
lét. Horn József dr tanügyi főtanácsos előadása. 
19.10 Bura Sándor cigányzenekara. 19.45 „Ápri­
lis bolondja.“ Ráth-Vógh István előadása. 20.15 
Ilirek. 20.25 Faragó György zongorázik. 20.55 
Sporteredmények. 21 Wesselényi. Hangjáték há­
rom részben. 22.40 Hírek, sporteredmények, időjá- 
rásjelentés, hírek szlovák és ruszin nyelven. 23.10 
Az Arizona Bank jazz-műsora 24 Ilirek német, 
olasz, angol és francia nyelven, 24.20 Farkas Bé­
la cigányzenekara. 1.05 Hírek.

Budapest II. Jazz-számok hanglemezről. 13.05 
Rádiófélóra. 16.05 Szalonötös. 17.30 A 2. honvéd­
gyalogezred zenekara. 21 Ilirek, lóversenyered­
mények, hírek szlovák és ruszin nyelven. 21.25 
Herényi György énekel. 21.55 Gáspár Lajos ci­
gányzenekara. 22.35 Időjárásjelentés.

HÉTFŐ, ÁPRILIS 1.
Rádió Románia és Rádió Bucurc$ti. 12.00

időjelzés, vízállásjelentés, gazdasági és egészség­
ügyi tanácsok. 12.10 Victor Predescu zenekara. 
15.20 Időjelzés, látványosságok, művészeti és 
kulturális hírek. 13.30 Tavaszi koringők (hang­
lemezek). 14.00 Hírek. 14.20 Maria Tanasc asszony 
énekel. 14.40 Fanica Luca zenekara. 15.00 Ve­
gyes közlemények. Rádió Románia. 19.00 Időjel­
zés, időjárásjelentés. 19.02 Irodalmi krónika. 
19.17 Erdei dalosmadarak. (Hanglemezek). 19.50 
Hírek magyar nyelven. Rádió Románia és Rá­
dió Bucuei'fjti 20.00 Jón Potrovici tanár előadása 
Jean Marie Guyau-ról. 20.20 Tánczene — Melody 
dzsessz. Énekel Sophie Gregor. 20.45 Hírek. 21.00 
Hires zeneszerzők. Maurice Ravel zenei bemutató 
(hanglemezek). 22.10 Ilirek, sporthírek. 22.30 
Pásztorénekek, Alexandra Grozuta énekel. 22.50 
Részletek Bach-műveiből (hanglemezek) 23.45 

Hírek francia, német, angol és francia nyelven.
Budapest I. 7.45 Ébresztő. Torna. Hírek. Köz­

lemények. Hanglemezek. Utána: Étrend. 11 Hí­
rek. 11.20 II. József magyar nevelője. Felolva­
sás. 11.50 Nemzetközi vizjeizőszolgálat. 12 A IV. 
közigazgatási továbbképző tanfolyam megnyitá­
sa. Közvetítés a m. kir. belügyminisztérium dísz­
terméből. 13 Harangszó. Időjárásjelentés 13.10 
Hajak Károly hegedül, zongorakisérottel. 13.40 
Ilirek. 13.55 Sidló-Manniger Angéla énekel, zon- 
gorakisércttcl. 14.20 Időjelzés, időjárás és vízál­
lásjelentés. 14.30 A rádió szalonzenekara. 15 30 
Hírek. 15.45 Műsorismertetés. 16 Arfolyamliirek, 
piaci árak, élelmiszerárak. 17.15 Diákfélóra: Ma­
gyar művészet. 17.45 Időjelzés, idő járás jelentés, 
hírek. 18 Ilirek magyar, szlovák és ruszin nyel­
ven. 18.15 Részletek a Részkört, Közművelődési 
Egyesület vidám műsorából. 19 A kijelentőlap. 
Vaszary Gábor vidám elbeszélése. 19.20 Hoenisch 
Guidóné sramli-zenekara játszik. 19.50 Javul te 
valóban a magyar munkás élete? Kovrig Béla dr 
egyetemi magántanár előadása. 20.15 Hírek. 20 "-5 
Vidám egyfelvonásosok. 21.30 Mosolygó muzsi­
ka. 22.40 Hírek, időjárás jelentés, sporteredmé­
nyek, hírek szlovák és ruszin nyelven. 23.10 Toki 
Horváth Gyula cigányzenekara muzsikál. 24 Hí­
rek német, olasz, angol, francia és eszperantó 
ívelvén. 24.25 Magyar és külföldi tánclemezek. 
1.05 Hírek.

Budapest II. 19.20 Német nyelvoktatás. Szent- 
györgyi Ede dr előadása. 19.50 Lovászi Ferenc 
cigányzenekara. 21 Hírek, lóversenyeredmények, 
hírek szlovák és ruszin nyelven. 21.25 A Keleti 
tenger. Klenka János dr útirajza. Felolvasás. 
21.55 Beethoven: Esz-dur vonósnégyes. Hangle- 
mezről. 22.35 Időjárásjelentés.

KEDD, ÁPRILIS 2.
Rádió Románia és Rádió Bucurejti. 12.00 

Időjelzés, vízállásjelentés, gazdasági és egészség- 
ügyi tanácsadó. 12.10 Szórakoztató zene (hangle­
mezek). 13.20 Időjelzés, látványosságok, művésze­
ti, kulturális és sporthírek. 13.30 Nagy énekesek 
(hanglemezek). 14 Hírek. 14.20 N. Cucu xilofonon 
játszik. 14.40 Román énekek és táncok. 15.00 Ve­
gyes közlemények. Rádió Románia. 10.00 Időjel­
zés, idojárásjelentés. 19.02 Orvosi krónika. 19.17 
Gabriela Lupáimon szopránénekesnő első fellép­
te a rádióban. 19.35 Teodor Lupu csellón és Teo­
dor Rogalszki zongorán játszik. 20.00 Hírek ma­
gyar nyelven. Rádió Románia és Rádió Bucu- 
re§ti. 20.10 Dragomir Hurmuzescu előadása. 20.25 
Valentina Cretoiu-Tassian asszony énekel a rá­
dió szimfonikus zenekarának kíséretével, 20.45 
Ilirek. 21.00 Szimfonikus zenekar és a Carmen 
énekkar. 22.10 Hírek, sporthírek. 22.30 Sullivan 
zene (hanglemezek). 23.00 Részletek Bacli-művei- 
ből (hanglemezek). 23.45 Hírek francia, német, 
angol és olasz nyelven.

Budapest I. 7.45 Ébresztő. Torna, Ilirek. Köz­
lemények. Hanglemezek. Utána: Étrend, ií Hí­
rek. 11.20 Olajkutatás Venezuela őserdejében. Ív­
ta Virágh Bálint székesfővárosi mérnök. Felolva­
sás. 11.45 Divattudósitás. Felolvasás. 12.10 Nem­
zetközi vizjeizőszolgálat, 13 Harangszó. Időjárás- 
jelentés. 13.10 Hanglemezek. 13.40 Ilirek. 4 20 
Időjelzés., időjárás- és vízállásjelentés. 14.30 Má­
ria Terézia 1. honvédgyalogezred zenekara. 15.30 
Ilirek. 15.45 Műsorismertetés. 16 Arfolyamliirek, 
piaci és élelmiszerárak. 17.10 Asszonyok .tanács­
adója. Arányi Mária előadása. 17.45 Időjárás je­
lentés. hírek. 18 Ilirek szlovák és ruszin nyel­
ven. 18.15 Lakatos Flóris és cigányzenekara. 18.40 
A háziasszony szerepe a nemzeti gazdálkodásban
H. Leisen Erzsébet előadása. 19.20 A magyar ló. 
Zichy János Géza gróf előadása. 19.50 1. Cervetto: 
C-dur szonáta. 2 Beethoven: 7 variáció Mozart 
egy témájára. 3. Schumann: Adagio és allegro. 
Hangfelvétel. 20.15 Hírek. 20.25 Az Operaház elő­
adásának ismertetése. 20.30 Az Operaház előadá­
sának közvetítése. Giocomln. Dalmű négy felvo­
násban. 20.25 A gyarmatok megoszlása. Felolva­
sás. 22.15 Hírek magyar, szlovák és ruszin nyel­
ven. 23.20 Időjárásjelentés. Utána: A Rádió Sza­
lonzenekara. 24 Hírek német olasz, angol és fran­
cia nyelven. 24.20 Rácz Róla cigánvzvnekara.
I. 05 Hírek.

Budapest II. Ruszin hallgatóknak: 1. Ra- 
leczky Emil ruszin költők verseiből ad elő. 2. 
Hanglemezek. 18.20 A földművelésiig',’! miniszté­
rium mezőgazdasági félórája. 19,50 Francia 
nyelvoktatás. Garzó Miklós dr előadása. 20 30 Zo­
la emlékezete. (Születésének századik évtor lulo 
ján.) Laczkó Géza előadása. 21 Ilirek. ügető ver­
seny eredmények, liirek szlovák és ruszin nyel­
ven. 21.25 Magyar és külföldi tánclemezek. 22.20 
Délszláv mondák, magyar hősök. Elekes Lajos 
dr előadása. 22,50 Időjárásjelentés. 22.55 Rácz 
Béla és cigányzenekara muzsikál. 23.25 Az Ope­
raház előadásának ismertetése. (L, IT, 111. felvo­
nás.) 21.30 Az Operaház előadásának közvetítése 
Giocanda. t

Kövess engem
P. Lukács Mansvét O. F. M. missziós beszédei 

I. II. Ara kötetenként 150 Lei és portó. 
Megrendelhető kiadóhivatalunk utján.

Jtmás
szavanként 3 lei

2 szobás lakás
mellékhelyiségekkel ki­
adó azonnaira. Ugyan­
ott 2—3 telek parcel­
la eladó. Oradea-Nagy- 
várad, Str. I. Ciordas 
38. szám.

Különbcjáratu
bútorozott szoba azon­
nal kiadó. Érdeklődni 
Oradca-Nagyvárad, Ge­
neral Pool as-ií tea 21. 
(A Székesegyház háta 
mögött.)

Kiadó
május t-re egyszobás, 
knnyhás, mellékhelyi­
ségekkel. S7,éji szute- 
rin lakás. Oradea- 
Nagyvárad, Str. Cioro- 
gariu 49-a.

Elsőrendű varrónőket
jó fizetéssel felveszünk 
Szent József varroda, 
Bucuresti. Alea Nastä- 
sescu No. 2. (Poloni- 
utca felé).

Adm-vUeü
szavanként 3 lei

Eladó
jókarban lévő, mély, 
modern gyermekkocsi. 
Oradea-Nagy várad, Str. 
Nicolae Zigre No. 12. 
Knmcndáns-réten.

Veszek
arany, ezüst, briliáns 
tárgyakat. Hortet ék- 
szeráruház, — Oradea 
Bui. Reg. Ferdinand 3.

Eladó '
három szoba, előszobás, 
parkettás, összkomfor­
tos, modern, adómen­
tes magánház Bulv. 
Regele Ferdinand mel­
lett 460 m8-es parkíro­
zott udvarral 650.000 
leiért. — 2 katasztrá- 
lis hold szőlő a város 
egyik utcájában, 3 szo­
bás, fürdőszobás, esz- 
lingeni redőnyös, télen 
is lakható, szép urila- 
k ássál 470.000 leiért 
eladó. Városi villany.

Háromszobás, elő- 
kert.es, fürdőszobás, 
modern, uj magánház 
Városligetben 450.000 
leiért eladó. Kortsma- 
ros László ingatlaniro- 
rád, Pasteur-utca 13. 
rtája, Oradea-N agyvá- 
Teiefon 20.85.

"1UitäLße
szavanként 3 lei 

Tisztviselő
teljes ellátást lakossal 
együtt keres úri család­
nál. Címeket kiadóba 
kér.

Bérbevennék
kisebb szőlőt város kö­
zelében, Sztankovits, 
Oradea-Nagyvárad, Str 
Alexandri 25.

Moldova-utcán
(Oradea-Nagyváradon) 

3 szobás, fürdőszobás 
lakás, 2 hold szőlő, 300 
gyümölcsfával, istálló, 
disznóhizlalda, stb. el­
adó. Telefon 25-63.

Mt&si kém
szavanként 1 lei

Házvezetőnőnek
menne magános úrhoz, 
a háztartás minden 
ágában jártas, intelli­
gens asszony, vidékre 
is. Oradea-Nagyvárad, 
Andrei Murosan-u. 15., 
ajtó 4.

Készült a Szent László-nyomda Rt. ktirforgógépén 
Oradea-Nagy várad, II. Károly király-ut 5. szám.

CENZÚRÁT

i %
- \.
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A Siemens művek új, 120.000 wcltoe hatalmas mozgó transformátort készítettek Svédország szá­
mára. A transfer:V. '.í r aKáza kerekeken jár, úgy, hogy bárhova szállítható európai vasúti síneken,

ahol hirtelen nagyobb áramfogyasztásra van szükség

-


